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В Саратов — каждый день!
Частоту полётов нашей авиакомпании дополнил 
ещё один рейс из столичного аэропорта Шере-
метьево в Саратов.

Теперь этот гостеприимный город Поволжья 
принимает воздушные суда «России» девять раз 
в неделю. 

Расположенный на живописном берегу Волги, 
Саратов предлагает гостям не только уникальную 
возможность окунуться в атмосферу уюта и умиро-
творения, но и множество вариантов досуга: вы смо-

жете побывать на колхозном поле, где приземлился 
первый космонавт планеты, послушать саратовскую 
гармонь, отведать стерляжьей ухи, отправиться 
в местный лимонарий, чтобы узнать, в чём отличие 
лимонов четырнадцати разных сортов. Саратов инте-
ресен и деловым людям — инвестиционная привле-
кательность региона постоянно растёт.

Удобное расписание позволит пассажирам 
наших рейсов более рационально спланировать 
поездку, а возможность выбора тарифа Бизнес 
добавит комфорта во время путешествия.

За кавказским 
гостеприимством
Полётная программа «России» из Санкт-Петер-
бурга в Минеральные Воды расширяется. 

Благодаря новому ежедневному рейсу до конца 
действия зимнего расписания наша авиакомпания 
будет выполнять по три вылета в день. 

Минеральные Воды славятся не только комплек-
сами оздоровительных санаториев. Здесь можно 
отдохнуть от ритма мегаполиса, ощутить единение 
с природой, познакомиться с культурой Кавказа, 
попробовать специалитеты местной кухни, насладить-
ся ароматным фруктовым чаем с душистым вареньем 
и мёдом. А путешествие в феврале запомнится ещё 
и заснеженными горными пейзажами Приэльбрусья. 

Новые рейсы «России» выполняются на лайне-
рах Airbus A320 общей пассажировместимостью 
158 человек. Для наших гостей доступны тарифы 
Эконом и Бизнес.

5

По расписанию
По итогам 2023 года наша авиакомпания названа самой 
пунктуальной среди отечественных авиаперевозчиков 
в аэропорту Шереметьево*. 

Зимой погода часто вносит свои коррективы, но настоя-
щие путешественники знают: если выбрать рейсы «России», 
поездка пройдёт точно по плану. 

Поддерживая дух зимних путешествий, публичный 
лаундж Rossiya Airlines Café & Bar в здании отеля «Холидей 
Экспресс Аэропорт Шереметьево» представил новый горя-
чий коктейль «По расписанию». Согревающий и бодрящий, 
он зарядит вас энергией и создаст прекрасное настроение 
на всё время полёта. 

Мы, как обычно, приготовили для наших гостей при-
ятный сюрприз. До 31 марта 2024 года при предъявлении 
посадочного талона на рейс «России» за сутки до вылета 
и в течение суток после приземления коктейль вы получите 
в подарок. 

Курс на взлёт
Первым на новую взлётно-посадочную полосу аэропорта Благо-
вещенска приземлился рейс авиакомпании «Россия». 

Совершенствование инфраструктуры аэродрома играет 
важную роль в развитии авиасообщения региона, которое, в свою 
очередь, открывает дополнительные возможности для роста 
туристических потоков и социально-экономического прогресса 
Приамурья. Новая полоса может принимать воздушные суда всех 
типов, без ограничений по массе. Это позволит ввести в расписа-
ние рейсы на дальнемагистральных широкофюзеляжных лайнерах, 
тем самым расширив маршрутную сеть и увеличив пассажировме-
стимость. 

Сейчас в аэропорту Благовещенска идёт строительство совре-
менных пассажирского и грузового терминалов, предусмотрено 
расширение действующего перрона, в скором времени плани-
руется начать работы по реконструкции автомобильной дороги 
от города до воздушной гавани.

География полётов «России» в Благовещенск в зимнем сезоне 
представлена рейсами из Сибирского авиатранспортного узла. 
Согласно расписанию полёты из Красноярска выполняются на еже-
дневной основе, а по понедельникам и субботам — два раза в день. 
Действует также совместная полётная программа с дальневосточ-
ной авиакомпанией «Аврора» по маршрутам Благовещенск — Вла-
дивосток и Благовещенск — Южно-Сахалинск (три раза в неделю).

На покорение вершин!
В зимнем сезоне 2024 года мы предлагаем 
путешественникам отправиться на горно-
лыжные курорты. 

В расписании авиакомпании «Россия» — 
рейсы более чем по двадцати направлениям. 
Среди наиболее популярных маршрутов — 
Красноярск («Бобровый лог»), Южно-Сахалинск 
(«Горный воздух»), Новокузнецк (Шерегеш), 
Минеральные Воды (Архыз, Домбай), Сочи 
(«Роза Хутор», Красная Поляна) и другие. Кра-
сивые пейзажи, мягкий климат, оптимальный 
снежный покров, развитая инфраструктура 
и множество развлечений ждут любителей 
зимнего отдыха в России. На одних курортах 
лучшее время катания на лыжах или сноубор-
дах с декабря по март, на других более продол-
жительный сезон — с октября по май.

Напоминаем о возможности авиаперевозки 
горнолыжного и сноубордистского снаряже-
ния без доплаты на рейсах SU/FV 6001–6999. 
Подробнее с условиями и сроками акции можно 
ознакомиться на сайте www.rossiya-airlines.com.

* По данным проводимого АО «МАШ» ежегодного рейтинга 
пунктуальности авиакомпаний Perfect Timing Awards 2023. 
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Планы не сорвутся
В расписании нашей авиа-
компании появился новый 
ежедневный рейс в Ижевск. 

Теперь из аэропорта Шере-
метьево в столицу Удмуртии 
лайнеры вылетают два раза 
в день. Рейсы выполняются как 
в ранние утренние часы, так 
и во второй половине дня, поэто-
му гости «России» могут выбрать 

оптимальное для себя время 
путешествия. Это очень удоб-
но при планировании деловых 
и туристических поездок, а также 
для стыковочных перелётов через 
Московский авиатранспортный 
узел.

Тем, кто открывает для себя 
ранее незнакомые уголки России, 
стоит увидеть главные достопри-
мечательности Ижевска: экспо-

зицию Музейно-выставочного 
комплекса стрелкового оружия 
имени М. Т. Калашникова, главный 
корпус оружейного завода, набе-
режную с видом на Ижевский 
пруд, заповедник «Лудорвай».

На воздушной линии эксплуа-
тируются суда Superjet 100, пред-
ставленные в двухклассной ком-
поновке — 75 мест в классе 
Эконом и 12 — в классе Бизнес.

Н О В О С Т И  А В И А К О М П А Н И И

За новыми 
впечатлениями
В рамках программы «Люблю российское» 
мы продолжаем радовать гостей наших 
рейсов приятными сюрпризами.

Зима не повод сидеть дома, ведь новых 
впечатлений и эмоций хочется всегда. 
Мы приглашаем вас окунуться в удивитель-
ный мир подводных обитателей. В феврале 
все юные путешественники рейсов авиаком-
пании «Россия», прибывающих в Москву, 
смогут получить пригласительный детский 
билет на бесплатное посещение Крокус 
Сити Океанариума*. 

Юным исследователям непременно понра-
вится изучать мир коралловых рифов и ярких 
рыб. За окном снег, а в Крокус Сити Океана-
риуме, как всегда, тепло и очень интересно!

* Акция проводится с 01.02.2024 по 29.02.2024. Бесплатные 
пригласительные билеты выдаются детям от 3 до 14 лет на всех рейсах 
нашей авиакомпании, прибывающих в Москву. Воспользоваться 
предложением можно до 1 апреля 2024 года.
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Н А Ш А  К О М А Н Д А

Представляем вам новые рассказы наших коллег — работников авиакомпании 
«Россия», которая в этом году отметит свой 90-летний юбилей. Пути этих людей 
в авиацию были разными: кто-то с детства мечтал о небе, в судьбу других вмешался 
случай. Но сегодня каждый из них — важное звено в ежедневной и непростой 
работе сплочённого коллектива и очень дружной команды. Одни ведут суда 
по бескрайним просторам, другие предоставляют качественный сервис, заботятся 
о путешественниках на земле и в воздухе. А вместе они — большая семья из 7 тысяч 
человек, имя которой «Россия». 

Быть в команде «России» — 
быть на высоте!

ЛИНДА КОТ,  
бортпроводник

В нашу авиакомпанию я при-
шла 10 лет назад, после 
окончания Политехническо-
го университета. Несмотря 
на то что мой отец много 
лет проработал в авиации, 
у меня никогда не было 
мечты пойти по его стопам. 
Я вообще боялась летать. 
Но наставления моего 
педагога помогли мне спра-
виться со страхом и сделать 
судьбоносный выбор. 

Мой первый полёт 
в качестве стажёра прошёл 
с невероятным, без при-
крас, экипажем. Благодаря 
людям, которые были 
со мной рядом, я с первого 
рейса влюбилась в эту 

профессию и по сей день 
горю своим делом! Моя 
работа научила меня жить 
в режиме многозадачности, 
быть терпимой, а иногда, 
если требуют обстоятель-
ства, и строгой. Последнее 
далось мне с большим 
трудом, потому что я мягкий 
и добрый человек. Но когда 
на борту появляются 
нарушители порядка, эти 
качества скорее мешают 
делу. 

Рабочая обстановка 
у нас всегда разная. Очень 
многое зависит от людей, 
которые рядом. Я, как 
старший бортпроводник, 
стараюсь сделать всё 
от меня зависящее, чтобы 
коллеги чувствовали себя 
максимально комфортно, 
выполняя полёты под моим 
руководством. Хочется 
верить, что кого-то я зажгла 
так же, как когда-то зажгли 
меня. Ведь огонь в наших 
глазах передаётся гостям, 
пассажиры всегда замечают 
это.

Для меня очень важно, 
что мне в коллективе рады. 
Я ощущаю колоссальную 
поддержку коллег, если 
вдруг случается какая-либо 
нестандартная ситуация. 
Надеюсь, что я всё делаю 
правильно. Когда несёшь 
добро людям, оно обяза-
тельно возвращается.

ВЛАДИМИР 
ЕПИФАНОВ,  
заместитель 
командира лётного 
отряда

Я вырос практически 
на территории лётного учи-
лища в Ульяновске. Мой дед 
был инструктором, бабуш-
ка — терапевтом ВЛЭК, 
мама также долгое время 
работала в этом учебном 
заведении. Тренажёрный 
комплекс и учебные классы 
были мне знакомы с самого 
детства, поэтому с выбором 
профессии я определился 
довольно рано. 

Частью команды 
«России» я стал в ноябре 
2015 года. Горд тем, что 
тружусь в коллективе на -
стоящих профессионалов, 
лучших специалистов 
в области гражданской 
авиации. Пилот прежде все-
го должен уметь работать 
в команде, быть дисципли-
нированным и ответствен-
ным, гибким, готовым 
к принятию решений, 
добросовестно относить-
ся к своим обязанностям 

и постоянно повышать уро-
вень подготовки. Я стара-
юсь соответствовать этим 
требованиям, и, думаю, 
у меня получается.

Так как моя профессия 
предполагает собранность 
и стрессоустойчивость, 
я позволяю себе отдох-
нуть и отвлечься, уделяя 
свободное время своему 
любимому хобби. Я музы-
кант-мультиинструмента-
лист, играю на саксофоне, 
гитаре, ударной установке, 
клавишных, а также обучаю 
детей и взрослых игре 
на музыкальных инструмен-
тах. И конечно же, не забы-
ваю про вокал. Недавно 
мне посчастливилось стать 
участником телепроекта 
«Вы поёте великолепно», 
где я исполнил любимую 
многими авиаторами песню 
Валерия Сюткина «Семь 
тысяч над землёй». В своё 
время я принимал участие 
в международном джазовом 
фестивале в Санкт-Петер-
бурге и в больших корпо-
ративных мероприятиях, 
но телевизионный опыт — 
это школа, которая позво-
ляет выйти на совершенно 
новый уровень. Рад тому, 
что мне представилась 
возможность оказаться 
на одной сцене с прекрас-
ными артистами и почув-
ствовать тепло публики.



10 R Flight ~ 02 / 2024

З А П И С К И  П У Т Е Ш Е С Т В Е Н Н И К А

Ф
О

ТО
: Е

КА
ТЕ

РИ
Н

А
 М

О
И

С
ЕЕ

ВА

«Каждое путешествие — это маленькая жизнь: повод совер-
шать новые открытия, знакомиться с интересными людьми, 
познавать наш поистине уникальный мир и накапливать 
ценные воспоминания, которые мы храним в сердце долгие 
годы. Любовь к поездкам по миру родители привили мне 
ещё в детстве — каждый год я с нетерпением ждала кани-
кул, чтобы отправиться в новые города и страны. Никогда 
не забуду эти полные надежд и ожиданий сборы, а самое 
главное — атмосферу аэропорта. Она там особая. Я смотрела 
на табло вылетов, и мои глаза разбегались от многочислен-
ных названий городов. В такие моменты я понимала, как 
огромен мир и как сильно хочется побывать во всех его 
уголках.

Став взрослой, я с тем же энтузиазмом открываю для 
себя новые города. Одним из недавних откровений стала 
для меня потрясающая Казань, которая находится всего 
в двух с половиной часах лёта от Санкт-Петербурга. Решение 
о поездке мы с подругой приняли спонтанно. У нас оста-
валось в запасе всего два выходных дня, и нам захотелось 
провести их ярко и интересно. 

Мы прилетели в город под вечер, и первое, что меня впе-
чатлило, — дорога от аэропорта до отеля, которая проходила 
через центр города. Глядя на Казань через окно автомобиля, 
я ощутила неописуемый восторг от красоты города, от его 

Вероятно, каждый из нас ищет в путешествии 
что-то своё. Но все мы так или иначе 
мечтаем о новых впечатлениях, знакомствах, 
положительных эмоциях. В жизни любого 
человека наверняка была поездка, которая 
запомнилась надолго, пополнив копилку тёплых 
воспоминаний. Мы продолжаем публиковать 
в бортовом издании R Flight рассказы наших 
читателей о самых увлекательных путешествиях. 

КАЗАНЬ: 
ОБЯЗАТЕЛЬНА К ПОСЕЩЕНИЮ

Принять участие в конкурсе очень 
просто: нужно направить историю 

о вашем незабываемом путешествии в лич-
ном сообщении нашему сообществу «ВКон-
такте» @rossiya_airlines, сопроводив рассказ 
фотографиями, сделан-
ными во время поездки. 
Из присланных работ 
жюри, в состав которого 
входят работники нашей 
авиакомпании и сотруд-
ники редакции R Flight, 
выберет лучшие. 

Срок проведения конкурса с 01.10.2023 по 31.03.2024. 
С информацией об организаторе конкурса, о правилах его 
проведения, о количестве призов или выигрышей, сроках, 
месте и порядке их получения можно ознакомиться на сай-
те www.rossiya-airlines.com. 18+

достопримечательностей. 
Утром мы отправились 
к одному из главных сим-
волов Татарстана — мечети 
Кул-Шариф. Её величие 
покорило нас, и мы прове-
ли немало времени, изучая 
каждую деталь. 

С Кремлёвской набережной Казани 
открывается потрясающий вид на глав-
ный дворец бракосочетания — Центр 
семьи “Казан”, или просто “Чаша”. Сле-
дующим пунктом нашей прогулки ста-
ла главная улица города — Бауманская. 
Она частично пешеходная и немного 
даже напоминает московский Арбат. 
Туристы не обходят её стороной, поэто-
му, по словам местных жителей, здесь 
всегда многолюдно и жизнь бурлит вне 
зависимости от времени суток. 

Отдельное место в моём сердце 
заняли традиционные татарские 
угощения, особенно медовый чак-чак 
и лавандовый чай. 

Меня покорила искренняя добро-
та казанцев к гостям. Каждый, с кем 
нам довелось пообщаться, излучал 
радушие и теплоту. Ощущение, что ты 
желанный гость в городе, не покидало 
ни на минуту. Мне кажется, Казань обя-
зательна для посещения каждому, кто 
хочет насладиться непревзойдённой 
архитектурой и почувствовать атмосфе-
ру домашнего уюта. За два дня, прове-
дённых здесь, мне удалось прожить 
ещё одну ту самую маленькую жизнь».

Екатерина 
Моисеева
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Д л я  г о р  и  в о л н
Февраль — время активного спортивного отдыха не только 
на зимних горнолыжных курортах, но и на летних. Напри-
мер, на Шри-Ланке в самом разгаре сезон виндсёрфинга. 
А значит, без инвентаря, порой достаточно габаритного, 
не обойтись. 

При перевозке любого снаряжения необходимо не позд-
нее чем за 36 часов до вылета позвонить в авиакомпанию, 
сообщить свою фамилию, номер рейса и рассказать о пред-
полагаемом спортивном инвентаре. 

С к р у т и т ь  п е д а л и
Если вы везёте велосипед, за него необходимо заплатить 
как за отдельное место багажа. Перед сдачей в багаж нужно 
снять колёса и педали, руль свернуть набок. Снятые педали 
можно привязать к раме. Велосипед желательно упаковать 
в стретч-плёнку или в чехол. 

На рейсах авиакомпании «Россия» в качестве зареги-
стрированного багажа принимают и электрические модели 
велосипедов, при условии отсутствия в средстве передвиже-
ния литиевой батареи. Извлечённая из велосипеда литиевая 
батарея допускается к перевозке в ручной клади, но только 
если её мощность не превышает 160 Вт·ч (Wh). Если батарея 
не извлекается, надо через грузовой терминал аэропорта 
оформить велосипед в качестве опасного груза. 

О т р я д  с а м о к а т ч и к о в 
Механический самокат сдаётся в чехле 
как отдельное место багажа. Лайфхак: 
если вы везёте самокаты для каждо-
го члена семьи, можно упаковать их 
в большой чемодан и сдать как одно 
место багажа. Но предварительно убе-
дитесь, что чемодан весит не больше 
23 кг, а его длина, ширина и высота 
в сумме не превышают 203 см. 

Электросамокат примут к перевоз-
ке по тем же правилам, что и элект-
ровелосипед (со снятой литиевой 
батареей или модели без неё). 

М у з ы к а  н а  б о р т у 
Музыкальные инструменты можно 
провозить как в багаже, так и в салоне, 
если длина инструмента не больше 
135 см. Всё, что крупнее, придётся 
сдать в багажное отделение. Инстру-
менты тяжелее 50 кг и превышаю-
щие по сумме трёх измерений 203 см 
(например, контрабас) оформляются 
с доплатой за сверхнорматив. О том, 
что вы собираетесь взять в путеше-
ствие музыкальные инструменты, надо 
сообщить в авиакомпанию не позднее 
чем за 36 часов до вылета. 

 Что и как можно перевозить этой зимой 
без оплаты (при покупке билета с багажом)

•  1 сноуборд и 1 пару ботинок для сноуборда (в одном 
чехле или по отдельности).

•  1 пару лыж, лыжных палок (в одном чехле) и 1 пару лыж-
ных ботинок.

•  1 комплект снаряжения для винд-, кайт- или просто сёр-
финга, вейкбординга и дайвинга. В комплект могут вхо-
дить компенсатор плавучести, гидрокостюм, перчатки, 
боты или ласты, маска с трубкой, доски весом не более 
5 кг. Всё, что тяжелее, надо оплачивать дополнительно. 
Стоимость доплаты зависит от направления и тарифа. 

•  1 беговую коляску. Её, как и обычную детскую, можно 
сдать перед трапом. 

Крупно повезло
Путешествие всегда предполагает багаж, 
и нередко достаточно большой. Рассказываем, как 
взять в полёт не только корзину, картину, картонку, 
но и лыжи, велосипед, даже контрабас. Тем более 
что зимой на рейсах SU 6001–6999 кое-что 
из перечисленного можно провезти бесплатно. 
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Ь Можно ли увидеть главные 

достижения Российской 
Федерации, познакомить-

ся с традициями и культурой всех 
89 регио нов за несколько часов? 
Благодаря выставке «Россия» это 
вполне реально. В Москве, на ВДНХ, 
до 12 апреля 2024 года вы увидите всё, 
чем гордится наша страна. 

Посетителей встречает огромный 
экран с инсталляцией «Живая карта 
России». Она создана из национальных 
узоров народов РФ. Входную группу 
продолжает мультимедийная галерея 
«Достижения России» — 166-метровый 
тоннель, на интерактивных стенах 
которого непрерывно транслируются 
главные успехи россиян. 

Ч Т О
Москва • Санкт-Петербург • 

Нижний Новгород • 
Приморье • Остров Ольхон

Но главная аллея — это только 
начало! Сердце выставки — павильон 
№ 75. Его занимают экспозиции, 
рассказывающие об истории, природе, 
традициях, культуре и победах всех 
регионов страны. 

На выставке представлены также 
экспо зиции ведущих отечественных 
корпора ций, общественных организа-
ций, министерств и ведомств. Гостей 
ждут экскурсии, лекции, мастер-клас-
сы. Специальная программа придума-
на даже для самых маленьких посети-
телей. 

В рамках выставки регулярно про-
ходят концерты, спектакли, кинопока-
зы и другие яркие события с участием 
отечественных звёзд. 

Словом, здесь есть всё, чтобы 
по-настоящему почувствовать Россию!



20 R Flight ~ 02 / 2024

ТЕ
КС

Т:
 С

О
Ф

И
Я

 К
И

С
ЕЛ

ЁВ
А

. Ф
О

ТО
: А

РХ
И

В 
П

РЕ
С

С
-С

Л
УЖ

Б.
 Э

С
КИ

ЗЫ
: А

. Т
РЕ

ГУ
БО

В

П
ЕР

ЕО
С

М
Ы

С
Л

ЕН
Н

А
Я 

А
Л

ЕК
С

А
Н

Д
Р

И
Н

К
А

С овмещение исторических театральных традиций и новаторских подхо-
дов, эксперименты с декорациями и сценическими приёмами, обучение 
актёров биомеханике и воплощению «от внешнего к внутреннему» — 

спектакли Всеволода Мейерхольда вызывали у зрителей бури противоречивых 
эмоций. Главным событием этого театрального сезона на Новой сцене Александ-
ринского театра станет 150-летний юбилей режиссёра и программа «Мейер-
хольдоведение». Центр, открытый в 2013 году, не зря получил имя великого 
театрального авангардиста — здесь царит свобода творчества, реализуются 
кросс-культурные проекты, кипит работа экспериментальных студий и танце-
вальных лабораторий, выступают камерные коллективы и звучит новейшая 
электронная музыка. 

Соседство исторического здания и нового арт-пространства оказалось крайне 
плодотворным. Опираясь на традиции Исторической сцены, Новая предлага-
ет свежие идеи и современные технологические возможности. Около сорока 
премьер за десять лет, почти 450 мероприятий разного масштаба в год, премии 
«Золотая маска» и «Золотой софит» — это лишь малая часть достижений имени-
той площадки на Фонтанке.

ЧТО � С а н к т - П е т е р б у р г
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Й Нижний Новгород объявлен 

культурной столицей 2024 года. 
Заявки подавали девятнадцать 

городов, исключая столицы честности 
ради, так что борьба была справедли-
вой. Высокий статус налагает обяза-
тельства и рождает массу ожиданий, 
поэтому планируется, что 150 заяв-
ленных культурных мероприятий 
органично дополнят и без того бога-
тый список достопримечательностей 
одного из старейших городов России. 

Главный козырь растянувшегося 
вдоль Волги и Оки Нижнего, конечно, 
история. Её символ — ансамбль Нов-
городского кремля, построенного ещё 
в XVI веке. Литературоведы и книго-
любы почитают город за его великого 
уроженца Максима Горького и за родо-
вую усадьбу А. С. Пушкина в селе Боль-
шое Болдино, что в 230 километрах 
от города. 

В Нижнем Новгороде немало 
арт-объектов и творческих мастер-
ских. А в окрестностях расположен 
небольшой, но известный во всём 

мире город Семёнов — столица хох-
ломской росписи. Любителям загадок 
и легенд обязательно нужно побывать 
на озере Светлояр, в воды которого, 
по легенде, погрузился мифический 
чудо-град Китеж, и в Ичалковском 
бору, где притаились тысячи пещер, 
провалов, воронок и даже озёр.

ЧТО  � Нижний Новгород



24 R Flight ~ 02 / 2024

ТЕ
КС

Т:
 С

О
Ф

И
Я

 К
И

С
ЕЛ

ЁВ
А

. Ф
О

ТО
: A

S
IIA

 Z
A

IT
S

EV
A

; S
EB

A
S

TI
A

N
 C

O
M

A
N

; B
ER

N
 F

R
ES

S
EN

/U
N

S
PL

A
S

H

М
А

Л
 Т

А
Л

И
С

М
А

Н
, 

Д
А

 Д
О

РО
Г

Практически у любого региона или города есть свой символ. В При морье 
им давным-давно стала корюшка. Снег и мороз знаменуют здесь нача-
ло рыбного сезона. Поначалу зимний улов состоит преимущественно 

из писуча (самой мелкой разновидности корюшки), который поднимается в реки 
Приморья с первым льдом. Чуть позже появляются косяки корюшки-малоротки 
и зубаря. А пик сезона приходится на январь и февраль, когда рыбёшку ловят 
вёдрами. В это время, кажется, каждая кухня региона источает хорошо знакомый 
местным жителям огуречный аромат — так пахнет корюшка во время приготов-
ления. 

Лучший способ познакомиться с фирменными приморскими блюдами — 
гастрофестивали. На Дальнем Востоке первые две недели февраля отданы знаме-
нитому фестивалю «Корюшка и Ко». В это время можно попробовать множество 
специалитетов с корюшкой, минтаем, навагой, камбалой по самым доступным 
ценам. Фантазию шефов никто не ограничивает — уха на любой вкус, невероят-
ные соусы и закуски, десятки вариантов подачи. Но есть одно условие: в меню 
обязательно должна быть традиционная рыбная жарёха.

ЧТО  � Приморье

4.

3.

1.

2.

3.

1.

2.

3. Каталог умных роботов, 
устройств для уборки 
и других гаджетов от 
тюменского бренда 
CaseGuru – по QR-коду. 
Скидка 200 руб. 
по промокоду 
PODS200*
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ЧТО  � О с т р о в  Ольхон

Ф
О

ТО
: 

ЛЕДЯНОЕ 
ТАИНСТВО 
ПРИРОДЫ

Крупнейший остров Байкала — 
Ольхон — место силы и торже-
ства природы. Здесь невероятно 

красиво в любое время года. Но зимой 
застывшая вода и запорошенная 
скудным снегом земля более суровы 
к визитёрам. В это величественное 
молчаливое царство льда и почти все-
гда синего неба едут за просветлени-
ем, за познанием себя и мироздания. 
На Ольхоне нет ничего случайного. 
Если это километровый парк ледяных 
скульптур у самой кромки замёрзшей 
воды, то созданный с особым внима-
нием к природным формам и явлени-
ям. Каждый объект — продолжение 
наплеска волн, игра света, уникаль-
ность деталей. Если гроты — то места 
шаманских ритуалов. Если дацан — 
то один из центров буддизма страны.

27
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П р и в е т ,  а н д р о и д !
На крыше над входом в санаторий «Изовела» сидит, уткнувшись в смартфон, 
металлический робот-гуманоид, присыпанный снегом. Это «Одинокий андро-
ид» — работа российского художника Миши Most. Скульптура приехала в Апати-
ты прямиком с московского «Винзавода» и теперь находится в собрании Андрея 
Малахова. Телеведущий и продюсер давно увлекается авангардным искусством 
и за годы собрал внушительную коллекцию. Достойное место для неё он решил 
обустроить в родном городе. В 2020 году в Апатитах открылся Центр современ-
ного искусства «Сияние». Его жизнь началась с выставки «В холодном климате, 
с любовью», организованной в библиотеке имени Ларисы Гладиной. Тогда апа-
титчане смогли увидеть картины Энди Уорхола и Дэвида Хокни. 

Потом Уорхол уехал, библиотека закрылась на ремонт, и нужно было искать 
новое помещение. Им в итоге стал санаторий «Изовела» — памятник советского 
модернизма. Его частично отремонтировали (новые номера выглядят очень 
уютно), открыли в нём медицинский центр, построили несколько арт-домов, рас-
садили в парке светящихся зайцев, а зимой заливают открытый каток. Но глав-
ное — в холлах и коридорах «Изовелы» можно увидеть самые удивительные 
произведения искусства. Например, скульптуру шотландца Филипа Колберта 
«Лобстер с головой Медузы». Она сделана из каррарского мрамора и разоблачает 
мир перепотребления. Или «Бубен» Ульяны Подкорытовой. Брянская художница 

Увидеть за один раз всю Мурманскую область невозможно, только 
дорога от Умбы на Терском берегу до Заозёрска на Баренцевом море 
занимает шесть часов. Предлагаем сделать остановку в Хибинах — ради 
современного искусства в Апатитах и горнолыжного курорта в Кировске. 

А потом доехать до Кандалакши и нырнуть в воды Белого моря.

Текст: Полина Сурнина

Сказки Заполярья

1

Г Д Е
Мурманская область • Россия: 

бани • Шри-Ланка
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изучает фольклор народов Севера и пыталась найти на барахолках шаманский 
бубен коренного населения Кольского полуострова — саамов. Кажется, не нашла, 
зато сделала свой, весьма впечатляющий. 

О б о г а щ а т ь  и  у д о б р я т ь
Апатиты — второй по величине город Мурманской области — ещё 98 лет назад 
насчитывал всего семь жителей. Его активная застройка началась в 1956 году 
и была связана с интересами советской промышленности — тогда в Хибинах 
закладывалась уже вторая фабрика по обогащению апатита. Этот минерал 
используется для производства фосфорных удобрений. Промышленные залежи 
апатита встречаются редко, и хибинское месторождение оказалось крупнейшим 
в мире. Его первооткрывателем в 1923 году стал геолог Александр Лабунцов. 
Потом выяснилось, что полезных ископаемых в Хибинах очень много, и для их 
отработки одно за другим стали строиться предприятия.

Узнать подробности о каждом из них можно в недавно открывшемся музее 
Кольского научного центра «Хибинариум». В нём же выставлены образцы раз-
личных пород. Одного взгляда на письменный гранит или ставролит достаточно, 
чтобы немедленно захотеть стать его обладателем. 

С п у с к  в  з а к а т
Впрочем, помимо запасов руды, горы ценны возможностями для активного 
отдыха. Зимой это в первую очередь горнолыжный спорт. Сосед Апатитов 
Кировск известен своим замечательным горнолыжным курортом BigWood. Лес 
тут ни при чём — комплекс назван в честь озера Большой Вудъявр, на берегу 
которого стоит город. Трассы расположены на северном и южном склонах горы 
Айкуайвенчорр — оба этих сложных названия взяты из саамского языка. 

1 «Одинокий андро-

ид» на крыше санато-

рия «Изовела»

2–3 В этнопарке 

«Огни Имандры» 

можно прокатиться 

на оленях и узнать 

об истории саамов

2

3

Санкт-Петербург — 
Апатиты

Р Е Й С Ы  А / К  « Р О С С И Я » :

Онлайн-бронирование, покупка билетов 
и онлайн-регистрация: www.aeroflot.ru

Реклама. АО «Авиакомпания “Россия”», 196210, 
Санкт-Петербург, ул. Пилотов, д. 18/4, ОГРН 1117847025284.

Полную информацию о рейсах можно найти 
на сайте rossiya-airlines.com

Авиакомпания «Россия» выполняет один 
рейс в день по понедельникам, вторни-
кам, средам, четвергам и субботам и два 
рейса в день по пятницам и воскресе-
ньям.
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Нижняя станция канатной дороги находится в городской черте. Наверх лыж-
ников поднимают кабинки, покрытые изморозью снаружи и внутри: темпера-
туры тут вполне заполярные, и кататься часто приходится при 15–20-градусном 
морозе. Это надо иметь в виду и брать с собой тёплую непродуваемую куртку 
и балаклаву или баф. 

В Заполярье короткий световой день, так что основное время катания прихо-
дится на темноту, зато в сиреневых сумерках золотые огни города внизу выгля-
дят фантастически. Самый же потрясающий вид с верхней станции подъёмника 
открывается на закате. Если погода хорошая и небо чистое, можно увидеть, как 
оранжевый солнечный диск блестит над бескрайними белыми облаками, отра-
жаясь в панорамных окнах круглого ресторана «Плато». Туда имеет смысл пере-
меститься, когда пальцы окончательно замёрзнут, делая фото и видео. Вообще, 

согреться здесь хочется постоянно, и все условия для этого 
есть, в том числе внизу, в пункте проката оборудования. 
Там же можно посмотреть карту трасс (их протяжённость 
35 километров плюс сноупарк), арендовать ячейку для хра-
нения вещей и выпить горячего какао. 

В  з и м у  с  г о л о в о й
Другой способ как следует прочувствовать на себе зиму — 
подняться на снегоступах на сопку Волосяную недалеко 
от Кандалакши. Выходить лучше до рассвета (здесь это 
не очень рано), чтобы застать нежные солнечные лучи 
уже на возвышенности. Дорога дарит разнообразные 
ощущения. Сначала, когда подъём ещё крутоват, ты устало 
смот ришь себе под ноги, недоумевая, зачем надел три 
слоя одежды. Но как только появляются силы оглядеть-
ся, от красоты окружающих пейзажей захватывает дух. 
Обычные, казалось бы, деревья выглядят как арт-объек-
ты: пушистый и лёгкий снег не облетает с них, словно 
примагниченный к ветвям. Сугробы по обеим сторонам 
от тропинки вызывают нестерпимое желание зарыться 

4 Вид на Кировск 

с верхней станции 

канатной дороги

5 Панорамный ресто-

ран «Плато» на горе 

Айкуайвенчорр

6 Полярно-альпий-

ский ботанический 

сад-институт 

в Кировске

Г Д Е  � Мурманская область

4

5

6
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в них (и вот тут три слоя одежды уже кстати). А наверху, когда небо 
начинает светлеть, ты окончательно понимаешь, что оказался 
в зимней сказке. 

На обратном пути, если время позволяет, можно дойти до Дубль-
Дома и ещё раз полюбоваться великолепным видом на острова 
первого в мире морского заповедника. А потом спуститься к Кан-
далакшскому заливу для самого необычного зимнего развлечения 
на Кольском полуострове — айс-флоатинга — купания в Белом море 
среди льдин. В неопреновом гидрокостюме можно пробыть в холод-
ной воде до шести часов, не замёрзнув. Перед тем как натянуть его 
на себя, нужно снять шапку и сменить ботинки на чуни — вся остальная одежда 
остаётся на месте. 

Опытные инструкторы предупреждают, что плавать надо только на спине 
(для этого у костюма есть специальная подушечка), а потом помогают постепен-
но перейти в лежачее положение. Вода подхватывает твоё ещё недавно такое 
неуклюжее тело, костюм обнимает тебя плотнее, руки сами начинают грести… 
Невероятное ощущение! И вот ты уже плывёшь, ничего не боясь, как маленький 
оранжевый ледокол. А если впереди оказывается льдина, можешь попробовать 
на неё забраться, по-прежнему лёжа на спине и действуя ногами. Если вам такое 
удастся, это будет одним из главных поводов для гордости за весь год.   

Редакция благодарит за помощь в подготовке материала проект «Медиаразведка» 
сервиса путешествий «Туту». 

В неопреновом гидрокостюме 
можно пробыть в холодной воде 
до шести часов, не замёрзнув.

7 Так выглядит 

костюм для айс-

флоа тинга

8 Беззаботный 

и безопасный дрейф 

среди льдин Белого 

моря

7

8
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ПО-ЧЁРНОМУ, 
ПО-БЕЛОМУ…
В ушате, в корыте, в лохани, в реке, в ручейке, в океане… 
В каждом уголке России можно с комфортом помыться в бане. 
Рассказываем о самых необычных банных комплексах.

Текст: Ольга Растегаева

Г Д Е  � Россия: бани

37

Красноярск —
Владивосток
Авиакомпания «Россия» выполняет 
до двух рейсов в неделю.

Р Е Й С Ы  А / К  « Р О С С И Я » :

Онлайн-бронирование, покупка билетов 
и онлайн-регистрация: www.aeroflot.ru

Реклама. АО «Авиакомпания “Россия”», 196210, 
Санкт-Петербург, ул. Пилотов, д. 18/4, ОГРН 1117847025284.

Полную информацию о рейсах можно найти 
на сайте rossiya-airlines.com

ПЛАВУЧАЯ БАНЯ 
ВО ВЛАДИВОСТОКЕ
Это сегодня модный тренд во Владиво-
стоке. Многим нравится идея доби-
раться до бани на лодке и прыгать 
из парилки прямо в прохладные 
солёные воды. В акватории острова 
Русского уже несколько таких бань. 
Самые популярные — в бухте Рында. 

Устройство плавучих бань аске-
тично: пара деревянных помеще-
ний в скандинавском стиле, парная 
из кедра с печкой-каменкой и комната 
отдыха, где гостей угощают травяным 
чаем. Есть душ и биотуалет, несколько 
шезлонгов на палубе. Баня работает 
на солнечной энергии, пресную воду 
доставляют с берега, а все отходы 
вывозят на сушу и утилизируют. 
За сознательный подход к охране при-
роды комплекс «Море пара» считается 
одной из самых экологичных бань 
в России. Впрочем, у такой заботы есть 
и некоторые недостатки, например, 
не рекомендуется сушить волосы 
феном, нельзя пользоваться шампу-
нями и прочими косметическими 
средствами.

Баня «Нуар» в бан-

ном комплексе 

«Море пара» 

(бухта Рында)

ХАММАМ-МУЗЕЙ В ДЕРБЕНТЕ
Османская империя оставила миру 
культуру восточных бань — хамма-
мов. Банные ритуалы и омовения 
на массажном столе гёбек-таши тесно 
связаны с исламскими религиозными 
практиками. Попасть под перчатку 
банщика в харарет — главную парную 
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всем на зависть, как бежал в валенках 
в парную, расположенную над самым 
глубоким местом Байкала, как нырял 
в прорубь в географическом центре 
величайшего озера мира. 

В феврале, когда Байкал надёж-
но укрывается ледяным одеялом 
и по зимникам разрешается движение 
автомобилей, прямо на хрустальном 
зеркале озера для туристов ставят 
мобильные парилки на дровах или 
банные комплексы на колёсах. 

Есть на озере и уникальная ледя-
ная сауна, собранная по особой техно-
логии из прозрачных блоков общим 
весом более ста тонн. Специальные 
подушки отвечают за обмен нагретого 
и холодного воздуха. Благодаря особой 
конструкции печь отдаёт тепло только 
в одном направлении и не растапли-
вает лёд. Рядом с банями обязательно 
вырезают аккуратную купель, куда 
гости ныряют из парилки, соблюдая 
часть банного ритуала, и поскорее 
бегут обратно, ведь морозы зимой 
стоят крепкие. Добираются до таких 
парных обычно на хивусах — катерах 
на воздушных подушках.

хаммама — в России можно с исто-
рическим шиком. Хаммам XVII века 
в самом древнем городе страны Дер-
бенте, построенный по всем канонам, 
с купольной крышей, стоит непода-
лёку от мечети и крепостных ворот 
Кырхляр-Капы. Интерьеры полностью 
соответствуют ожиданиям: в гостевой 
зоне, декорированной тяжёлыми 
шторами и коврами, бьёт небольшой 
фонтан, в полутьме при приглушён-
ном свете можно разглядеть низкие 
столики, на которых лежат угощения 
и сладости. Но есть здесь и кое-что 
современное, соответствующее 
потребностям гостей, — аромасауна 
и соляная комната. 

Кырхляр-хаммам — одна из шести 
бань, сохранившихся до наших дней. 
Руины остальных пяти можно осмот-
реть в рамках пешеходной экскурсии 
по историческим кварталам Дербента, 
а заодно послушать увлекательные рас-
сказы о Ханской и Девичьей банях, где 
собирались не только ради купания, 
но и для старинных предсвадебных 
ритуалов, в том числе выбора невесты, 
для мужских соревнований, обсужде-
ния последних новостей. 

Санкт-Петербург —
 Махачкала
Авиакомпания «Россия» выполняет 
один рейс в день.

Р Е Й С Ы  А / К  « Р О С С И Я » :

Онлайн-бронирование, покупка билетов 
и онлайн-регистрация: www.aeroflot.ru

Реклама. АО «Авиакомпания “Россия”», 196210, 
Санкт-Петербург, ул. Пилотов, д. 18/4, ОГРН 1117847025284.

Полную информацию о рейсах можно найти 
на сайте rossiya-airlines.com

Есть на Байкале и уникаль-
ная ледяная сауна, собран-
ная из прозрачных блоков.

Мобильная баня «7 паров» 

на озере Байкал

БАНЯ НА ЛЬДУ БАЙКАЛА
Парение на льду — это скорее весёлое 
и запоминающееся времяпрепровож-
дение для личного рекорда (добиться 
идеальной температуры и влажности 
во временной бане невозможно). 
Потом можно будет рассказывать 
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ФИТОПАРЕНИЕ НА АЛТАЕ
Каждый хороший алтайский пармей-
стер должен иметь условную степень 
по травологии — разбираться в мест-
ных лекарственных травах, уметь 
применять их в парении, знать всё 
о банных обрядах, не говоря уже о сбо-
ре правильных берёзовых веников. 

Благодаря большому количеству 
целебных растений, которые растут 
в горах и долинах Алтая, именно 
здесь появился тренд на фитопаре-
ние. В парные часто приносят охапки 
полезных трав и цветов для дыха-
тельной терапии, покрывают голову 
и лицо еловыми ветвями, вымоченны-
ми в ледяной воде, бросают в горя-
чие чаны букеты тысячелистника 
и ромашки — всё ради того, чтобы 
прошёл стресс, нормализовался сон, 

Санкт-Петербург — 
Иркутск
Авиакомпания «Россия» выполняет 
до четырёх рейсов в неделю.

Красноярск — Иркутск
Авиакомпания «Россия» выполняет 
два рейса в день.

Р Е Й С Ы  А / К  « Р О С С И Я » :

Онлайн-бронирование, покупка билетов 
и онлайн-регистрация: www.aeroflot.ru

Реклама. АО «Авиакомпания “Россия”», 196210, 
Санкт-Петербург, ул. Пилотов, д. 18/4, ОГРН 1117847025284.

Полную информацию о рейсах можно найти 
на сайте rossiya-airlines.com

укрепился иммунитет. Делают и раз-
личные травяные ладки — скрабы 
с измельчёнными растениями. Многие 
известные банные комплексы заго-
тавливают травы для этой процедуры 
до самой осени. 

Важны и рецепты чая, полезные 
миксы для которого собирают профес-
сиональные травники. Лучшие пар-
мейстеры работают в «Золоте Алтая», 
банях «Басаргино», в Altay Village 
на Телецком озере.

СТОЛИЧНЫЕ 
ОБЩЕСТВЕННЫЕ БАНИ 
«Фонари», или «Фонарные бани», — это 
народное название. Официально они 
именовались Воронинскими, по фами-
лии статского советника, учёного-
биолога и владельца помывочного 
заведения в Петербурге, на углу набе-
режной Мойки и Фонарного переулка. 
В XIX веке «Фонари» считались едва ли 
не лучшими банями в Европе: котлы 
топили кардиффским углём, вода 
подавалась из артезианской скважи-
ны, а интерьеры с фонтанами и мра-
морными бассейнами, с собственной 
цирюльней производили грандиозное 
впечатление на горожан. В 1930-е годы 
заведения стали называться просто 
«Бани № 43», но попасть туда можно 
было только по договорённости. Двери 
распахивались лишь перед людьми 
важными или известными. Кстати, 
позже завсегдатаем Воронинских бань 
был Сергей Довлатов. 

В 2021 году «Фонарные бани» 
Санкт-Петербурга открылись после 
масштабной реконструкции. Дизай-
нерам удалось сохранить знамени-
тые парные, печи, камин и бассейн 
в мужском отделении — оно сегодня 
красивее и дороже женского.

Мужской высший разряд в москов-
ских Сандуновских банях тоже вос-
хищает больше, оттого здесь время 
от времени устраивают женские дни, 
чтобы дамы имели возможность 
увидеть обновлённые интерьеры 
XIX века, окунуться в бассейны 
в римском стиле и посидеть на тех же 

Бани в гостиничном 

комплексе «Золото 

Алтая»

Сандуновские бани 

после реставрации
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диванах, на которых вели разговоры 
Шаляпин, Чехов и Маяковский. В кон-
це 2023 года в «Сандунах» завершилась 
реконструкция двух исторических 
залов. Архитекторы внимательно 
изучили архивные материалы начала 
XX века. В холлы мужских и женских 
разрядов вернули исторический цвет 
стен, флористические рисунки и три 
мозаичных панно. Неизменным 
остался только знаменитый пар, ради 
которого сюда и ходят столичные 
завсегдатаи. 

С ВИДОМ НА СЕВЕРНЫЙ 
ЛЕДОВИТЫЙ 
Банное комбо на Кольском полуостро-
ве — увидеть северное сияние, сидя 
в горячей купели или в бочке фурако 
на берегу ледяного океана. Официаль-
но считается, что парные в этом райо-
не — самые тёплые места в Арктике. 
Венички здесь дубовые, вода в кадуш-
ках у открытых купелей — солёная, 
из Баренцева моря, а чай из местных 
трав — полезный. После парной 
можно нырнуть не в купель, а пря-
мо в ледяные воды незамерзающего 
в этом месте моря. 

Как правило, заполярные бани — 
часть инфраструктуры глэмпингов 
и отелей, которые находятся неподалё-
ку от полуострова Среднего («Китовый 
берег» и Tundra House) или в Терибер-
ке (Cedar Grass). В некоторых банях 
на берегу океана практикуют парение 
«Заполярный экстрим» — с профессио-
нальным пармейстером, при макси-
мальных температурах и контрастах. 
Ещё один местный бонус — спа-про-
цедуры с бурыми водорослями фукус, 
что растут на мелководье. Их запарива-
ют в горячей воде, наносят на тело — 
и в парную. Полезные вещества фукуса 

выводят токсины, питают и увлажня-
ют кожу.

НЕОБЫЧНЫЕ ПАРЕНИЯ 
В ГОРАХ СОЧИ
Смотреть на заснеженные горы — 
истинное счастье. Особенно будучи 
разгорячённым после парилки, когда 
от тела поднимается пар, украденный 
из бани. На горных курортах Сочи 
бань много, но панорамными вида-
ми на Главный Кавказский хребет 
могут похвалиться лишь несколь-
ко. В банном комплексе «4 стихии» 
гостей, поменявших лыжи и борды 
на удобные банные тапочки, парят 
по специальной фирменной програм-
ме, которую составляли врачи, знахари 
и шаманы. 

В «British бане» не только делают 
выкатывания пихтовым веником, 
но и устраивают оздоровительные 
сеансы в аромапарной «Ежиха», осту-
жают голову квасом во время ритуала 
шанти и парят в четыре веника, чтобы 
можно было прочувствовать лёгкость 
от «Облака Гладышевой» — комп лекса 
банных процедур, разработанного для 
российской горнолыжницы. 

В «Лакшми» проводят обрядовые 
ритуалы согласно Ведам, под музыку 
поющих чаш и шаманских бубнов. 
В меню авторских программ можно 
найти даже мужскую инициацию 
«Путь воина» с финальным погружени-
ем в ледяную купель.  

Москва — Сочи
Авиакомпания «Россия» выполняет 
один рейс в день.

Санкт-Петербург — Сочи
Авиакомпания «Россия» выполняет 
до шести рейсов в день.

Р Е Й С Ы  А / К  « Р О С С И Я » :

Онлайн-бронирование, покупка билетов 
и онлайн-регистрация: www.aeroflot.ru

Реклама. АО «Авиакомпания “Россия”», 196210, 
Санкт-Петербург, ул. Пилотов, д. 18/4, ОГРН 1117847025284.

Полную информацию о рейсах можно найти 
на сайте rossiya-airlines.com

Баня в отеле «Cedar 

Grass Териберка» 

на берегу Баренцева 

моря

«British баня» в Крас-

ной Поляне

После парной можно 
нырнуть прямо в ледяные 
воды Баренцева моря. 
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У дивительно, но взды-
мающиеся ландшафты 
Шри-Ланки скорее 

напоминают море — бархат-
ные волны зелени, сотканные 
из густых вихрастых джунглей 
и аккуратно причёсанных 
чайных плантаций. А вот обни-
мающий остров океан, наобо-
рот, похож на небо — нежно-
голубое, без малейшей приме-
си обычной морской синевы. 
Эта запечатлённая из самолёта 
картинка-перевёртыш обещает 
нечто не менее удивительное 
и непредсказуемое на шри-лан-
кийской земле. Кстати, «ланка» 
в переводе с санскрита и есть 
«земля», а «шри» означает «бла-
гословенная, великолепная». 
И в этом нет ни капли преуве-
личения.

П о е з д - а т т р а к ц и о н
Природа одарила Шри-Ланку 
по-настоящему щедро. По раз-
нообразию флоры и фауны эта 
страна, пожалуй, не уступит 
ни одной другой во всей Азии. 
На небольшом острове раскину-
лись двадцать пять националь-
ных парков. Хотите увидеть 
сразу все — садитесь в обыч-
ный пассажирский поезд, 
курсирующий между двумя 
столицами: официальной — 
Коломбо и культурной — Кан-
ди. Неспешно покачиваясь, он 
увлечёт вас в заповедные леса 
с невиданным разнообрази-
ем пальм, откроет панорамы 
океан ских пляжей, провезёт 
через несколько пёстрых посе-
лений, чьи улыбчивые жители 
предлагают сувениры и сладо-
сти прямо через окна вагонов. 

Но главный видовой аттрак-
цион впереди. Рельсы, плавно 
заворачивая к северу, поведут 
вас в Страну холмов, с её про-
стирающимися до горизон-
та чайными плантациями, 

Шри-Ланку за географические 
очертания сравнивают со слезой, 
скатившейся в волны с полуострова 
Индостан. Так и называют: «слеза 
Индии». Бытует и другое имя — 
жемчужина Индийского океана. 
Звучит пафосно, но совсем 
неправдоподобно, ведь при взгляде 
из иллюминатора Шри-Ланка 
кажется чистейшим изумрудом, 
переливающимся всеми оттенками 
зелёного.

Текст: Алёна Журавская

Девятиарочный мост, построенный 

между железнодорожными станциями 

Элла и Демодара в 1921 году
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картинно стелющимися тума-
нами, прохладными ручьями, 
водопадами и тропическими 
зарослями — через распахну-
тые окна их почти касаешься 
рукой. Только успевай щёлкать 
камерой! Признанная звезда 
фотосессии — Демодара, девя-
тиарочный мост в небо времён 
британского колониального 
правления. В конструкции 
этого виадука, никогда не знав-
шего реставрации, ни грамма 
стали, только сцементирован-
ная горная порода и кирпич. 

С о к р о в и щ а 
С т р а н ы  х о л м о в
Прохладную, пронзительно-
зелёную, малообитаемую Стра-
ну холмов венчает древний 
город Канди. В это сакральное 
для Шри-Ланки место ежеднев-
но устремляются толпы палом-
ников в надежде приблизиться 
к здешней святыне — зубу 
Будды, хранящемуся в главном 
городском храме в золотом 
саркофаге из семи вложенных 
один в другой ковчегов. 

Природный «магнит» Кан-
ди — Королевский ботаниче-
ский сад в Перадении с неверо-
ятным буйством растений 
и цветов. Аллеи столетних 
великанов, пышных пальм, 
причудливых «пьяных» елей 
сменяют бамбуковые рощи, 
сады специй, кактусов, орхи-

дей — их здесь более четырёх-
сот видов! Есть в этом море 
зелени и железное дерево 
Николая II, а также жёлтая 
сарака, посаженная Юрием 
Гагариным. 

Необъятный дендрарий 
вырос из миниатюрного 
парка XVII века, примыкав-
шего к резиденции одного 
из королей Канди. А послед-
ний из монархов, правивший 
до первой трети XIX века, 
оставил в наследство в самом 
центре города зеркально 
сияющее рукотворное озеро 
с очаровательным островком, 
где располагался королевский 
гарем.

В паре часов к юго-восто-
ку лежит туманно-дождли-
вая Маленькая Англия, как 
местные прозвали местечко 
Нувара-Элия, приютившее 
знаменитые чайные плантации 
и укоренившее ряд английских 
традиций. Любопытство тури-
стов этот край разжигает ещё 

Москва — Коломбо
Авиакомпания «Россия» выполняет 
до четырёх рейсов в неделю.

Р Е Й С Ы  А / К  « Р О С С И Я » :

Онлайн-бронирование, покупка билетов 
и онлайн-регистрация: www.aeroflot.ru

Реклама. АО «Авиакомпания “Россия”», 196210, 
Санкт-Петербург, ул. Пилотов, д. 18/4, ОГРН 1117847025284.

Полную информацию о рейсах можно найти 
на сайте rossiya-airlines.com

и тем, что отсюда удобнее всего 
отправиться к горной вершине, 
где сохранился отпечаток ступ-
ни Адама, о котором в 1298 году 
упоминал Марко Поло.

Л е о п а р д ы ,  ч е р е п а х и 
и  ф о к у с ы
Шри-Ланка просто манит люби-
телей дикой природы. В этой 
стране-заповеднике обитает 

1

2
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удваивается, достигая почти 
полутысячи видов! 

За всеми животными — 
от леопардов до крокодилов — 
можно понаблюдать в сафа-
ри-парках. Впрочем, слоны 
и буйволы, случается, невоз-
мутимо прогуливаются прямо 
вдоль шоссе. А такие представи-
тели фауны, как попугаи, пав-
лины, мангусты, игуаны, 
бурундуки, обезьяны всех 
размеров и повадок, вообще 
ощущают себя горожанами. Кое 
с кем можно даже пообщаться. 
Гигантские черепахи заплы-
вают на мелководье и берут 
еду из рук. Они предпочитают 
водоросли, которыми пред-
приимчивые местные жители, 
расфасовав по пакетикам, 
торгуют на пляжах. За копейки, 
конечно. Всё произрастающее 

на острове, даже самые роскош-
ные фрукты, ценится совсем 
недорого. А потому на пляжах 
среди осведомлённых туристов 
распространён один фокус: 
вместо того чтобы платить 
дневной тариф за лежак 
и зонтик, они в пляжном баре 
покупают очень дешёвый 
кокос или фреш, и тогда лежак 

более сотни видов млекопи-
таю щих, как вполне ожидае-
мых — слоны, обезьяны, дикие 
кабаны, лисы, пятнистые 
олени, — так и по-настоя-
щему экзотических — мура-
вьеды, гигантские белки, 
киты, циветты (вид диких 
кошек), лемуры… А местных 
леопар дов — самых крупных 
на Земле — можно встретить 
в национальных парках «Яла», 
«Вилпатту», «Кумана».

На острове комфортно 
и рептилиям любых размеров 
и почти двух сотен видов, 
и популяциям невиданных 
бабочек, и колониям экзоти-
ческих птиц, многообразие 
которых в период миграции 

1 Сигирия — 

скальное плато, 

возвышающееся 

на 170 метров 

над окружающей 

равниной 

2 Пещерный 

буддийский храм 

Дамбулла (I век 

до н. э.)

3 Кольчатый 

попугай

4 Цейлонский 

слон — энде-

мик острова 

Шри-Ланка

На Шри-Ланке раски-
нулись двадцать пять 
национальных парков. 

3

4
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прилагается сам собой как 
бонус.

М е н ю  о с т р ы х 
о щ у щ е н и й
Охотиться за адреналином мож-
но начать с «Конца света», как 
здесь называют километровый 
обрыв на южной оконечности 
плато Хортон в центре остро-
ва. С его головокружительной 
высоты одним взглядом охва-
тываешь сразу полстраны — 
до самого побережья.

Одинокая 170-метровая 
Львиная скала — Сигирия, — 
расположенная немного север-
нее центра острова, пусть 
и не достаёт до небес, но дикие 
пейзажи, опасные подъёмы 
и переходы со снующими 
повсюду варанами и повис-
шими в расщелинах летучими 
лисицами влекут смельчаков 
(хотя для туристов проложе-
ны безопасные маршруты). 
На вершине — руины крепости 
V века. Огромные львиные 
лапы по сторонам парадной 
лестницы будоражат воображе-
ние: каких же размеров была 
утраченная голова колосса?!

Наблюдение за синими 
китами в открытом океане 
сродни охоте. Азарт достигает 
максимума, когда с камерой 
наготове вглядываешься 
в пучину в ожидании, что её 
вот-вот разрубит гигантский 
хвост 200-тонного, 30-метрового 
кита. Он всплывает на счита-
ные минуты, чтобы вдохнуть, 
вот тогда начинается настоящая 
погоня в попытке запечатлеть 
гиганта вблизи. А вокруг важно 
скользят морские черепахи, 
кружат дельфины и рыбы всех 
мастей. Если познакомиться 
с рыбаками (ланкийцы очень 
общительны), они запросто 
пригласят порыбачить, напри-
мер половить тунца. 

Немало приключений 
обещает и тёплый прозрачный 
океан. Поплавайте с маской — 
здесь самый богатый подвод-
ный мир во всей Юго-Восточ-
ной Азии. Есть и удивительные 
коралловые рифы, и магне-
тические для дайверов места 
исторических кораблекру-
шений. А сами океанические 
волны идеальны для винд- 
и кайтсёрфинга.

Ещё один кладезь острых, 
а порой и жгучих ощуще-
ний — ланкийская еда. В этом 
её несравненное обаяние для 
одних и настоящее испытание 
для других. Для последних 
есть магическое заклинание 
«No spicy!» («Ничего острого!»). 
Однако надеяться, что это 
превратит аутентичную еду 
в подобие европейской, не сто-
ит. Напротив, её просто необ-
ходимо распробовать! Местные 
специалитеты — это не только 
прямые цитаты из индийской 
кухни. Впитавшая кулинарные 
традиции арабов, англичан, 
голландцев, португальцев 
и китайцев, ланкийская кухня 
привлекает сочетанием само-
бытных оттенков. Впрочем, как 
и вся история и культура этого 
напоминающего изумрудную 
слезу острова.   

Обни мающий остров 
океан похож на небо — 
нежно-голубое, без ма-
лейшей примеси обыч-
ной морской синевы. 

5 Чёрный чай — 

самый популяр-

ный напиток 

на Шри-Ланке 

(в него часто 

добавляют моло-

ко и имбирь)

6 Хирикетия — 

один из луч-

ших пляжей 

Шри-Ланки

5

6
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К О Г Д А
Афиша февраля

К У Л Ь Т У Р Н Ы Е  С О Б Ы Т И Я
Главные выставки, фестивали, балеты, концерты, спектакли, модные показы в России

6–10 февраля
ПЕТРОЗАВОДСК  

Ветер северный

8 февраля
САНКТ-ПЕТЕРБУРГ  

Музыке в такт

Международный зимний фести-
валь «Гиперборея» в двадцать 
третий раз приветствует мастеров 
снежных и ледовых скульптур. 
Петрозаводск ждёт настоящая 
встряска — искрящееся шоу 
снеговиков, гонки под парусом 
по замёрзшему Онежскому озеру, 
состязание выносливых любите-
лей рыбалки, зажигательный кар-
навал и ещё много интересного. 

В Александринке состоится вечер 
Театра балета имени Леонида Якоб-
сона. В трёх отделениях зрителей 
ждут семь восстановленных миниа-
тюр знаменитого цикла Л. Якобсона 
«Роден», премьерная постановка 
балетмейстера Вячеслава Самодуро-
ва — балет «598 тактов» и одноакт-
ная композиция «Озорные частуш-
ки», получившая премию «Золотой 
софит» как лучший балетный 
спектакль прошлого сезона. 

27 января — 4 февраля
НИЖНИЙ НОВГОРОД 

Изящные искусства

Международная выставка деятелей современного искусства 
«Арт-мир — 2024» займёт почти 7 тысяч квадратных метров 
павильонов Нижегородской ярмарки. В экспозиции будут 
представлены инсталляции, скульптуры, авторские куклы, 
антиквариат, гравюры и миниатюры. В рамках мероприятия 
состоятся десятки мастер-классов, лекций и презентаций для 
любителей прекрасного. 
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14 февраля
САНКТ-ПЕТЕРБУРГ  

Сердечный вечер

Vokzal 1853 дарит романтичный подарок всем 
влюблённым — большой сольный концерт 
покорителя женских сердец рэп-исполнителя 
Мота. Послушать полюбившиеся хиты и вдоволь 
потанцевать в атмосферных декорациях самого 
большого фуд-молла Европы — лучший способ 
признаться в любви и отметить этот душевный 
праздник. 

18 февраля
САНКТ-ПЕТЕРБУРГ  

Золотой голос

Одна из самых востребованных певиц оперной 
сцены Хибла Герзмава снова выступит в Боль-
шом зале Петербургской филармонии! Облада-
тельница Гран-при Международного конкурса 
имени П. И. Чайковского, Национальной пре-
мии «Золотая маска», лауреат Государственной 
премии РФ за вклад в развитие отечественного 
и мирового искусства исполнит романсы русских 
композиторов. Аккомпанирует пианистка Екате-
рина Ганелина. 

Весь февраль
МОСКВА  

Все на коньки!

Это позитивно, весело 
и очень романтично — 
кататься на коньках 
в самом сердце Москвы 
под аккомпанемент 
кремлёвских курантов. 
Каждый день с 9 утра 
и почти до полуночи 
для вас музыка, превос-
ходный лёд и отличное 
настроение! По тради-
ции первые четыре 
сеанса в будние дни 
бесплатные. И так всю 
зиму — до 1 марта. Горя-
чий чай и вкуснейшие 
пончики в кафе станут 
приятным бонусом 
к активному катанию.
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19–22 февраля
МОСКВА 

Экспертный подиум

Дважды в год «Крокус Экспо» становится 
центром притяжения самых передовых 
идей, технологий и направлений мод-
ной индустрии. Международная выстав-
ка Fashion Style Russia — Мекка для тех, 
кто хочет заявить о себе, представив 
свои бренды широкой публике. Семи-
нары, круглые столы и конференции 
с экспертами отрасли, а также яркие 
и самобытные показы коллекций вновь 
соберут всех, кто пристально следит 
за тенденциями мира моды. 

20 февраля
МОСКВА 

«Эти глаза напротив…»

Турецкий актёр Бурак Озчивит, известный по теле-
визионным сагам «Великолепный век», «Чёрная 
любовь», «Основание: Осман» и разбивший немало 
женских сердец, станет почётным гостем кинокон-
церта «Музыка турецких сериалов», который будет 
организован в обеих столицах. Полюбившиеся 
мелодии из фильмов в московском «Крокус Сити 
Холле» прозвучат в исполнении эстрадно-симфо-
нического оркестра Full Sound Band под руковод-
ством Евгения Олейникова, а в БКЗ «Октябрьский» 
их сыграет Эстрадно-симфонический оркестр 
Санкт-Петербурга.

21 февраля
САНКТ-ПЕТЕРБУРГ

19–21 февраля
НИЖНИЙ НОВГОРОД

Любимая классика

В Нижнем Новгороде с нетерпением ждут большие 
гастроли  Государственного академического театра клас-
сического балета Н. Касаткиной и В. Василёва. В рамках 
турне, приуроченного к 90-летнему юбилею главного 
балетмейстера и художественного руководителя коллек-
тива, лауреата премии «Золотая маска» за выдающийся 
вклад в развитие театрального искусства и Государствен-
ной премии СССР, народной артистки России Ната-
лии Касаткиной, театр представит три канонических 
спектак ля — «Ромео и Джульетту», «Золушку» на музыку 
Сергея Прокофьева и «Сотворение мира» композитора 
Андрея Петрова.

26 февраля — 10 марта
САНКТ-ПЕТЕРБУРГ 

Смелые эксперименты

Театр «Практика» совместно с компани-
ей «Афиша» отправляется на гастроли 
в Санкт-Петербург. Пять спектаклей, которые 
пройдут под деревянным куполом Творче-
ской котельной Левашовского хлебозавода, 
призваны отразить жанровое многообразие 
репертуара. Первой зрители увидят пластиче-
скую постановку по мотивам поэзии Иосифа 
Бродского «Наедине с собой». Театралов ждут 
также пьесы «Наташина мечта», «Хорошо, 
что я такой», «БродскийМаяковскийБлок» 
и «Семейная пекарня». 

22 февраля
МОСКВА  

Струны души

На сцене «Крокус Сити Холла» состоится 
традиционный февральский концерт Дениса 
Майданова, приуроченный ко Дню защитни-
ка Отечества. Искренние песни о семье, вере, 
преданности, любви и верности в авторском 
исполнении давно полюбились зрителю. Пре-
зентация альбома «Победа Zа нами!» станет 
продолжением юбилейного марафона артиста 
в честь 30-летия творчества. 



ДАНИИЛ ВОРОБЬЁВ:

«Хочу понять 
природу тишины»
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Текст: Полина Сурнина

Артист Даниил Воробьёв — жемчужина любого кастинга. 
Его яркие, тщательно продуманные персонажи моментально 
обращают на себя внимание. А недавно на платформах вышел 
фильм Алексея Степанова «Осьминог», где Даниил сыграл 
не одного, а сразу восемь разных персонажей.
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ДУЭЛЬ С ГЕРОЕМ
Даниил, восемь героев — это значит, что пришлось 
в восемь раз больше готовиться?
Конечно. Но интересно даже не то, как я готовил-
ся к этим характерам, а конструкция, на которую 
они опираются. Она про то, что представление 
человека о самом себе — ещё не весь человек. 
Эту внутреннюю концепцию себя всегда можно 
поставить под сомнение, что даёт надежду на сво-
боду или хотя бы на её глоток.

В фильме я играю известного семейного 
психотерапевта с 20-летним стажем, от которого 
вдруг уходит жена. Это переворачивает сознание 
моего героя. И он, желая разобраться в случив-
шемся, объявляет курс индивидуальной терапии 
с использованием метода психодрамы. Так в его 
доме появляются четыре женщины, проблемы 
которых психотерапевт пытается решить, про-
игрывая все мужские и даже женские фигуры 
внутри каждой истории. 

Мне было очень интересно искать то, как 
мой герой представляет себе мужей, спутников, 
любовников женщин, которые пришли к нему 
на курс. Мы сделали много эскизов и проб. Одни 
персонажи раскрылись сразу, другие вырастали 
в ходе съёмок, а понимание некоторых пришло 
только сейчас, но это уже не исправить. 

Вы всегда с ювелирной точностью готовитесь 
к роли, собираете материал, расставляете логиче-
ские ударения…
Да, но недавно, работая над образом, я впер-
вые впал в аномальное состояние — испугался 
атмо сферы своего героя. В сериале «Чистые» 
режиссёра Николая Хомерики события разво-
рачиваются в Петербурге начала XX века. Мой 
герой — властный купец, хозяин фабрик, рели-
гиозный фанатик — вдруг начинает терять всё: 
состояние, силу, близких людей… Когда я почув-
ствовал сценарий, его музыку, 
ритм и совершенно потрясающие 
ремарки, сразу нашёл прототипа 
своего героя в жизни. Мне захоте-
лось передать устаревшую манеру 
говорить, максимально погрузить-
ся в тяжёлую трагедию человека. 
И я пропустил момент, когда это 
на самом деле произошло! Я вдруг 
почувствовал, что со мной что-то 
не то, что я, Даня Воробьёв, в беде. 
Срочно стал сбрасывать с себя 
эту пасмурную ауру, стараясь 

убежать от неё. Порой мне даже казалось, что я 
не выдержу съёмочный период. И только уже 
в работе с психотерапевтом мы выяснили: подоб-
ное депрессивное состояние и есть атмосфера 
моего героя, его «звучание». Впервые я побежал 
от результата своей же подготовительной работы.

НА ОДНИХ ОБОРОТАХ
Каких проектов с вашим участием ещё ждать 
в нынешнем году?
Во-первых, исторический фильм «Кулачный». 
Очень редко такие картины превращаются 
в яркий и мощный аттракцион. Во-вторых, 
комедийный сериал «Голливудск», где я играю 
хозяина кинотеатра, который пытается вернуть 
огромный карточный долг. Любопытно было 
отпустить себя в открытый жанр, но, конеч-
но, и в этой работе я постарался найти вектор 
развития моего героя. Дай бог, чтобы получилась 
откровенная история о том, как творчество 
объединяет людей, воспитывает в них лучшие 
человеческие качества. 

Ещё я очень жду выхода фильма «Киноплён-
ка № 8» Ильи Хотиненко. Действие этого трил-
лера происходит в заброшенном кинотеатре 
в начале 1990-х годов. Илья — выдающийся зна-
ток той эпохи, большой интеллектуал, работать 
с ним одно удовольствие. Ярчайшее впечатление 
от «Киноплёнки» — взаимодействие с Кристиной 
Асмус. Я был поражён, на каких оборотах она 
существует. Своим фанатичным отношением 
к профессии мы с ней схожи. Кристина супер-
близка и понятна мне. Она зеркало! Я открыл для 
себя ещё одного настоящего партнёра. В моей 
реальности это большое событие.

Недавно вы были членом жюри открытого россий-
ского кинофестиваля авторского кино «Зимний». 
На что больше всего обращали внимание?

Мне впервые довелось оценивать 
творчество других и определять 
победителя. Весьма необычное 
состояние. Сначала я делал беско-
нечные пометки при просмотре, 
а потом начал просто эмоциональ-
но смотреть конкурсные фильмы. 
И сразу стало совершенно понятно, 
кто должен победить и в каких 
номинациях. Весь фестиваль про-
шёл как единый поток: из атмосфе-
ры одного фильма — в атмосферу 
другого. Единственный момент, 

Д А Н И И Л  В О Р О Б Ь Ё В 
Актёр, выпускник ВГИКа. 

Снимался в сериалах «Ваша 

честь», «Обычная женщина», 

«Триггер», Happy End, «Медиа-

тор», в фильмах «Дыхание», 

«Гром: Трудное детство», 

«Повелитель ветра» и других. 

Принял участие в пяти зару-

бежных проектах.

�
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который прерывал движение, — работа гримёр-
ного цеха. В некоторых фильмах он абсолютно 
разрушал киновселенную. Вроде бы смотришь 
кино, веришь в экранную реальность, а потом 
видишь нарисованный шрам или пулевое отвер-
стие, парик… И всё рассыпается. 

Как вы оцениваете сценарный уровень нашей 
индустрии?
Сценарный цех помолодел. В последнее время 
я читаю много талантливых и смелых вещей 
пока ещё малоизвестных авторов. И практиче-
ски за каждым сценарием можно разглядеть 
личность и почувствовать её проблему — а это 
хорошее начало. Среди таких сценариев «Библио-
текарь», «Блондинка» по мотивам пьесы Александ-
ра Володина, «Чистые», «Последний год», «Уголёк», 
из жанровых вещей — «Чёрная графиня».

ЖИЗНЬ БЕЗ ПАУЗ
Вы пишете стихи и делаете из своей поэзии 
видео-арт. Не хотите собрать всё это воедино?
У меня есть проект The Sitter, для которого мы 
с небольшой командой экранизируем мои стихи 
и прозу. Потихонечку собирается 
целый видеоальманах, состоя-
щий из двенадцати отрывков. 
Я уже организовал паузу в своём 

графике, чтобы довести начатое до конца и поде-
литься со зрителем.

У вас есть опыт игры в театре?
Да, в 2009 году в «Театре.doc» вышел спектакль 
«Жизнь удалась». Мы там играли с Сашей 
Ребенок, Дашей Екамасовой и Константином 
Гацаловым. А с его братом, режиссёром Маратом 
Гацаловым, я сделал ещё пару спектаклей в Цент-
ре драматургии и режиссуры Алексея Казанцева 
и Михаила Рощина. Но потом меня пригласили 
на съёмки в Европу, и я сконцентрировался 
на кино. В целом вышло так: театр, в котором 
я работал, был про драматургию и литературу, 
а я больше про актёрское воплощение, фан-
тазийный мир и поэзию. Вот и решил сделать 
театральную паузу, но она затянулась. 

Вы обычно выбираете тему года в контексте про-
фессии. Чему будет посвящён 2024-й?
Тишине и контемпорари-арту. Я буду рад сцена-
риям, в которых присутствуют музыка и ритм 
предстоящего фильма, а в качестве основной 
темы — пауза. Где мой герой из повседневности 

будет уходить всё дальше и дальше 
в свою внутреннюю тишину, 
что бы она ни значила… Мне 
очень хочется понять природу 
тишины. В этом плане я могу выде-
лить две предстоящие работы: 
сериал-метафору «Жар» режис-
сёра Артёма Аксёненко и сериал 
«Последний год», который снимает 
Сергей Филатов. В последнем тема 
внут ренней тишины как сентен-
ции покоя и начала осознанной 
жизни будет раскрыта перед зрите-
лем мощнейшим образом.   

1 Кадр из фильма 

«Киноплёнка 

 8»

2 Кадр из сериа-

ла «Чистые»

3 Кадр из фильма 

«Осьминог»

1

3

2



В С Ё  С А М О Е 
К Р А С И В О Е  И  С Р А З У

Не день рождения, не Новый год, не свадьба… Но в один 
конкретный февральский вечер хочется придумать 

выдающийся, запоминающийся ужин, возможно, самый 
романтичный в году. Мы составили список разумной 

гастрономической роскоши и доступной каждому 
экзотики для идеального меню. 

Текст: Елизавета Зайцева
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Романтика

В К У С

57

ЛЮБОВЬ НА ТАРЕЛКЕ
Каким же будет наш романтический ужин для 
двоих? Разноцветным. Мозаика натуральных 
оттенков — от нежно-розового цвета вина 
до зелени авокадо, охры шафрана и шёлкового 
блеска шоколада — поднимет настроение.

Ароматным. Пахнущим солоноватой, маня-
щей глубиной морской свежестью, полумраком 
дикого леса, тишиной влажной земли, распустив-
шимися в несезон цветами. А ещё чем-то необъ-
яснимым, пробуждающим древние инстинк-
ты, — учёные называют такие вкусы и запахи 
афродизиаками. 

Отдельный вопрос — как преподнести блю-
да? Конечно, необычно! Подадим тёплое масло 
на камнях, свечи расставим в красивых морских 
раковинах, художественно украсим стол ветками 
и корой, достанем керамику ручной работы... 

Что касается самих блюд, то напрасно многие 
думают, будто для особого ужина подойдут лишь 
мраморная говядина, лангустины, губа сибирско-
го лося, дальневосточный моллюск гуидак или 
тибетский гриб кордицепс. На самом деле кра-
сивую еду всегда можно приготовить из вполне 

разумной и доступной роскоши, из ещё не став-
шей привычной экзотики. Вместо премиальных 
продуктов — более интересные рецепты, более 
сложные техники, более разнообразные припра-
вы и добавки, которых для того, чтобы «засверка-
ло», потребуется совсем чуть-чуть. 

УСТРИЦЫ
Вот уже несколько лет в России происходит 
устричный бум. Предложение опережает спрос, 
устрицы стоят всё дешевле, а значит, можно 
попробовать самые разные их виды. Устрицы 
на льду в сопровождении белого вина — луч-
шее начало праздника. От этого дуэта на губах 
рождается то ощущение минеральности, которое 
невозможно описать, но можно почувствовать: 
то ли лёгкая кислотность, то ли едва ощутимая 
нота «высеченного камня», то ли слегка солоно-
ватая газированность. Ветер на берегу, брызги 
в лицо — одним словом, минеральность и есть. 

АВОКАДО
Это настоящий природный крем. Помимо 
неоспоримой пользы (олеиновая кислота 

П И Р О Г  С  Т Е Л Я Ч Ь Е Й  Щ Е К О Й  И   Г О Р Г О Н З О Л О Й
Эта вариация рецепта традиционного слоёного пирога, который так нравится французам, — одно из самых 
любимых блюд гостей Atlas Vin Bistro. Выбирая основной ингредиент, мы отдали предпочтение телячьим щёч-
кам от местных производителей, чтобы быть уверенными в свежести мяса. Телятину мы готовим при низкой 
температуре 12 часов, для пикантности добавляем горгонзолу, лук и морковь. Готовую начинку заворачиваем 
в нежное слоёное тесто и запекаем. Пирог подаётся с соусом демигляс, приготовленным по традиционному 
французскому рецепту с черносливом и лимонным гелем, и делится на две равные половинки.

Блюдо идеально подойдёт к винам и благодаря символичной подаче может стать прекрасным дополнением 
к душевному ужину для двоих, проведённому в комфортной и романтичной атмосфере ресторана.

Михаил Хан,
шеф-повар ресторана

Atlas Vin Bistro,
Санкт-Петербург
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препятствует образо-
ванию холестерина, 
жирные кислоты 
предупреждают 
развитие склероза, 
помогают не уходить 
в стресс и т. д.), неж-
ная мякоть авокадо 
универсальна для 
кулинарных экспе-
риментов. Из неё 
можно приготовить 

множество праздничных и в меру экзотических 
блюд. Хотя бы гуакамоле с лососем: «докрутить» 
вкус авокадо при помощи сока лайма, перца 
чили, кинзы и подать с кусочками слабосолёной 
красной рыбы.

ШАФРАН
За этой специей недаром закрепилась слава 
самой дорогой в мире. Шафран — собранные 
вручную пестики нежно-лилового цветка. Только 
представьте, сколько там этих пестиков! Лучший 
способ придать блюду благородный шафрановый 
вкус и медовый оттенок — залить щепотку нитей 
специи несколькими чайными ложками кипятка 
и дать настояться, а затем полить готовый рис, 
запекающуюся в тонком тесте фаршированную 
рыбу или домашний пряник. 

ТРЮФЕЛЬ
С лёгкого пера А. С. Пушкина, упомянувшего 
в «Евгении Онегине» про «трюфли, роскошь 
юных лет», к этим загадочным, растущим под 
землёй грибам в нашей культуре приклеился 
ярлык недоступности. А в 2000-е годы мы обнару-
жили, что трюфели можно добавлять к чему угод-
но. Их гипнотический аромат раскрасит любое 
блюдо, особенно классику итальянской или 
французской кухни. Но вот чего мы не переняли 
от итальянцев или французов, так это того, что 
трюфели не обязательно должны быть свежими 
и целиковыми (тогда они действительно стоят 
очень дорого). Схожий аромат можно придать 
при помощи трюфельной эссенции или оливко-
вого масла с трюфелем. 

ИКРА НЕ КРАСНАЯ И НЕ ЧЁРНАЯ
В английском языке икра называется двумя 
словами — caviar или roe. Первое относится 
исключительно к икре осетровых пород. Всё 
остальное — roe: тут и любимая всеми красная 

ВКУС  � Романтика

Сергей Ярославцев,
шеф-повар ресторана All Seasons, 

Санкт-Петербург

ЛАНГУСТИНЫ /МАРАКУЙЯ /
Б УЗИНА
Гастрономические сеты — это не только искус-
ство, но и всегда интересный инфоповод. С одной 
стороны, они позволяют подчеркнуть индиви-
дуальный стиль шефа, его фантазию, с другой — 
дают гостю набор эмоций, ради которых он к нам 
пришёл. Каждое блюдо нашего ресторана — ре-
зультат долгих авторских поисков и эксперимен-
тов с текстурами, ферментацией и современными 
технологиями для раскрытия идеального вкуса. 
Процесс приготовления и фееричная подача 
блюд — настоящее шоу, где гость — главный зри-
тель, а иногда и участник! 

В All Seasons новые вкусы открывают новые 
впечатления. Началом для зимнего гастрономи-
ческого сета у нас служит яркая свежая закуска 
с лангустинами. На первый взгляд их несложно 
перепутать с креветками, но лангустины гораздо 
нежнее, у них слегка сладковатый и тонкий вкус. 
Закуска подаётся в тарталетке из маракуйи, под 
стеклянным куполом, в котором вьётся декоратив-
ный пар для большего эффекта. Лангус тинов мы 
смешиваем со сливочным соусом с пикантными 
азиатскими нотками. Добавляем освежающий вкус 
маракуйи и немного филе апельсина. А финальный 
аккорд — гель из бузины. Получается не только 
яркий и сбалансированный аперитив, но и не-
большое гастроприключение. Идеальное начало 
романтического ужина!
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икра лососёвых, и оранжевая дальневосточного 
морского ежа, и итальянская боттарга — высу-
шенная икра тунца, которую специальной тёроч-
кой натирают в блюдо, как трюфель, — и неза-
менимая в японской кухне икра летучей рыбы 
тобико, и русская щучья — «царское угощение». 

Именно икра других рыб — сазана, судака, 
сельди, минтая, трески — оказывается интерес-
ным подспорьем на кухне. Её вкус и текстура 
разнообразят и закуски, и салаты, и пасты. 
А, например, икра леща хороша даже в жареном 
виде. Какой же праздник без икры?

ЧЁРНЫЙ ЧЕСНОК
А вот совсем неочевидный ингредиент, несколь-
ко демонический на вид. Хотя это самый обыч-
ный чеснок, прошедший через жернова фермен-
тации. И кто бы мог подумать, что после этого он 
станет концентратом чистого вкуса умами? Доль-
ки, напоминающие чёрные мармеладки, на вкус 
одновременно пряные, сладковатые, совершенно 
не горькие и не резкие. Чёрный чеснок можно 
смешать со сливочным маслом и намазывать 
на хлеб или приготовить с его участием чёрное, 
как космос, ризотто, добавить в маринад для 
мяса, заправить вегетарианское овощное рагу.

ОЛЕНИНА
Горячее блюдо — это всегда консервативная пода-
ча. Ну что ещё можно придумать для правильно 
пожаренного куска хорошего мяса, поданного 
прямо с огня и посыпанного крупной солью? 
А давайте приготовим для нашего особенного 
ужина стейк из оленины! Во-первых, необычный 
выбор, во-вторых, вкусное, лёгкое и полезное 
мясо. Но только оленину, как и любую дичь, нуж-
но предварительно вымочить в холодной воде.

СЪЕДОБНЫЕ БРИЛЛИАНТЫ
Возможно, вы уже вошли во вкус и готовы приду-
мать собственный вариант креативного десерта. 
Это может быть, скажем, намелака — гладкий 
крем из сливок, молока и шоколада. Дагестан-
ская абрикосовая каша из кураги, деревенского 
топлёного масла и урбеча из орехов и семечек — 
вкус летнего счастья. Или съедобные бриллиан-
ты, подобные тем, что придумал американский 
шеф Майк Багал. Он готовит их из ананасового 
дистиллята, экстракта лайма, рома и заморожен-
ного высушенного кокоса, но точную формулу, 
конечно, не раскрывает. А может, вы просто 
поставите на стол тарелку свежей малины в раз-
гар самого сурового зимнего месяца.   

Ч У В С Т В Е Н Н О Е 
У Д О В О Л Ь С Т В И Е
Шоколад — больше чем десерт. Этот 
источник микса ощущений сродни счастью, 
экстазу, фантазии. Кондитеров-шоколатье 
сравнивают с магами, ведь им подвластны 
наши чувственные удовольствия. Неоспо-
римое тому подтверждение — авторские 
конфеты ручной работы Chocolatheca. Они 
созданы на основе натурального шоко-
лада премиум-качества — французских 
кувертюров Cacao Barry, каждый из которых 
особенный и неповторимый за счёт разной 
ферментации какао-бобов. 

В начинках — только натуральные ингреди-
енты: экстракты трав, специи, пюре из све-
жих ягод и фруктов, орехи. Из них готовят 
яркие ореховые и другие пралине, сочные 
мармелады и желе, марципаны и персипаны, 
фруктовые и сливочные карамели, джан-
дуйи. Каждая конфета, как произведение 
искусства, дарит лёгкую иллюзию уединения 
со своими мыслями и ощущениями. Ф
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Новинки

Украшения, часы

64

Мода

66

Красота

67

Здоровье

68

Туризм

70

Недвижимость

71

Дом

72

В последний зимний месяц дни становятся длиннее, солнце 
чаще заглядывает в окна, по утрам слышатся пока ещё робкие 

птичьи трели. Всё вокруг жаждет прихода весны. А значит, 
пришла пора строить новые планы. Февраль — отличное 
время, чтобы встряхнуться, обновить гардероб, купить 

«умные» гаджеты для дома и задуматься о путешествиях. 
Мы подскажем вам, чем можно порадовать себя.
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ШИК ДЛЯ ЛЕДИ
Часы не только и не столько механизм для измере-
ния времени, сколько элемент демонстрации стиля. 
Тем более часы швейцарские, да к тому же дамские. 
Наручные часы Cover Co195 Nobila — воплощённая 
элегантность. Классическая форма вкупе с минима-
листичностью цифр и стрелок подчёркивает стро-
гость и изысканность, а перламутровый циферблат 
добавляет шика. В линейке Nobila есть разные 
варианты: с металлическим или тонированным 
корпусом, с белым, цветным, однотонным или 
градуированным циферблатом, со стальным 
браслетом или с кожаным ремешком. 
Любая леди сможет выразить себя!

 У К Р А Ш Е Н И Я

Желание 
на пальце
Кольцо из белого золота Le Désir («жела-
ние») от французского бренда LA VIVION — 
изящная классика, которая всегда в моде. 
У солирующего бриллианта в огранке 
«принцесса» редчайшая идеальная геомет-
рия — равносторонний квадрат: допуск 
соотношений сторон не более 1 : 1,01. 
Благодаря этому сияние и природное 
очарование камня раскрывается с особой 
яркостью. Два небольших круглых брил-
лианта придают классическому дизайну 
оригинальность и намекают на взаимность 
отношений. Кольцо Le Désir составит пре-
красную пару теннисному браслету либо 
пусетам с бриллиантами. Подлинность кам-
ней подтверждена заключением Гохрана 
России и сертификатом GIA (Геммологиче-
ского института Америки).
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 У К Р А Ш Е Н И Я

НОВАЯ ЖИЗНЬ УЗОРОЧЬЯ

 У К Р А Ш Е Н И Я

Драгоценная 
мистика
Идея последней коллекции ювелирной дизайн-сту-
дии Parure Atelier — мистика игральных карт. Это 
воплощение в украшениях новой постановки балета 
«Пиковая дама», премьера которой состоялась 
в Большом театре в декабре 2023 года. В линейке — 
трефовые, бубновые, червовые и пиковые серьги, 
кольца, колье из разных драгоценных камней и даже 
целые карты. А на броши — та самая дама. Колода 
«Пиковой дамы» — это рубины, гранаты и чёрные 
алмазы, красная и грозовая шпинель в обрамлении 
белого золота и чёрного родия со вставками из бес-
цветных бриллиантов.

Коллекция «Узоры Северной Руси» от ювелирного 
бренда «Владимир Михайлов» поначалу включа-
ла только изделия с изумрудом, но теперь в ней 
появились кольцо и подвес с сапфиром. Считается, 
что сапфир, символизирующий величие, умиротво-
рение и верность, пробуждает в человеке духовное 
начало. Узорочье вещей с сапфирами, как и прочих 
украшений, отсылает к классическим образцам 
древнерусского искусства — церквам, фрескам, 
орнаменту и буквицам рукописных книг.
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 М О Д А

ПИТЕРСКИЕ 
МОТИВЫ  М О Д А

ЖЕНСКИЕ 
МЕЧТЫРоссийский производи-

тель кожаных изделий 
и аксессуаров «Верфь» 
презентовал три модели 
дамских сумочек. Каждая 
выполнена в четырёх 
цветах: бежевом, чёрном, 
сером и фиолетовом. Мо-
дель Neva в форме вытя-
нутого прямоугольника — 
такая же длинная, как 
главная река Санкт-Пе-
тербурга. Strelka — полу-
круглая, как стрелка 
Васильевского острова. 
Most — сумка-мешок с за-
стёжкой, действующей 
по принципу разводного 
моста.

Бренд TRESE ME выпустил кон-
цептуальную премиум-линейку 
женской одежды для особых 
случаев. Лаконичные чёрные 
платья и корсеты из жаккар-
да с французским гипюром 
на сатиновой подкладке 
цвета фуксии, юбки с прямым 
рядом пуговиц, корсетные 
топы из тончайшей кожи, 
блузки из полупрозрачного 
шифона с кружевом и воротни-
ком-бантом. А изящное платье 
с присборенным рукавом 
и перламутровыми пуговицами 
заставит затрепетать даже 
самую сдержанную леди.

 М О Д А

СОЛНЦЕ ВСТАЁТ 
НА ВОСТОКЕ
Главная тема новой коллек-
ции модного дома Хаssа — 
«Восток — дело тонкое». 
Роскошь — первое, что 
приходит на ум при взгля-
де на последние творения 
Катерины Хассе. Модели 
отличаются разнообрази-
ем фасонов, материалов, 
рисунков, цветов, текстур 
и аксессуаров. В коллек-
ции использованы дорогие 
меха, тафта, бархат, шёлк, 
кашемир. Яркие, но гармо-
нично сочетающиеся цвета. 
Не обычные образы. Лаконич-
ные линии. И лёгкий намёк 
то на кимоно, то на сари… 
Неподражаемо. Интересно. 
Современно. Притягательно.
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� К Р А С О Т А

ОБЛАКА И МОРЕ

� К Р А С О Т А

ЗДОРОВАЯ 
КОЖА — 
ВСЕГДА!

У парфюмерного дома Maison Rebatchi — две но-
винки. Капли океанских брызг на коже, шум волн 
и ветер в лицо. А позади — пустынный песчаный 
берег. Только ты и океан… Такое ощущение даёт 
тренд 2023 года от Mizensir — Tonic Water. Это 
парфюмерная симфония калона, молекулярного 
воплощения морской свежести, и цеталокса, ми-
нерального двойника натуральной амбры. Второй 
ультрасовременный унисекс-аромат — Ambre 
Blanc. Он создан из уникальных компонентов. 
Пять ингредиентов композиции — самые дорогие 
в парфюмерии. А в центре шедевра — амбра!

� К Р А С О Т А

ВСЁ ЛУЧШЕЕ — ДЛЯ МУЖЧИН
DiVina Bellezza — итальянский бренд «винной» кос-
метики — представляет средства ухода за кожей для 
мужчин. Комплекс на основе красного вина, ство-
ловых клеток винограда и виноградного экстракта 
проникает глубоко в кожу, увлажняя её, насыщая ви-
таминами и придавая эластичность. Гель для бритья 
подходит для чувствительной кожи и обеспечивает 
идеальное бритьё. Крем-гель после бритья снимает 
раздражение, питает и увлажняет кожу. Дополняет 
линию увлажняющий гель для душа.

Международная лабора-
тория Librederm работает 
с ведущими дерматоло-
гами и косметологами, 
чтобы улучшить качество 
жизни людей, сталкиваю-
щихся с проблемами 
кожи и антивозрастными 
изменениями. Бренд пора-
довал своих почитателей 
двумя новыми продуктами, 
обновляющими и оздо-
ровляющими кожу лица. 
Glutagold — антиоксидант-
ная сыворотка с глута-
тионом и витамином С 
на микрочастицах золо-
та — осветляет и улучшает 
упругость кожи, сокращает 
морщины. А восстанавли-
вающий бальзам Skinoplast 
Duo регенерирует кожу 
после воздействия ветра, 
мороза, солнца, косме-
тологических процедур 
и даже стресса.
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 З Д О Р О В Ь Е

С ЗАБОТОЙ 
О ЖЕНЩИНЕ
Центр женского здоровья 
«GMS Clinic Садовническая» — 
многопрофильная клиника 
доказательной медицины для 
тех, кто заботится о своём 
здоровье, о качестве жизни 
и комфорте. Центр предлагает 
широкий спектр медицинских 
услуг — от диагностики на са-
мом современном оборудова-
нии до психологической реа-
билитации. Особого внимания 
заслуживают специализиро-
ванные подразделения — Дом 
планирования семьи (ЭКО и ве-
дение беременности), клиника 
гинекологии и маммологии, 
круглосуточный офтальмоло-
гический травмпункт и уютный 
стационар премиум-класса.

ИМЕЮТСЯ ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ. НЕОБХОДИМА КОНСУЛЬТАЦИЯ СПЕЦИАЛИСТА

 З Д О Р О В Ь Е

Колыбель 
для взрослых
Новое массажное кресло Yamaguchi 
SkyWay способно вернуть здоровый 
сон, унося в мир безмятежности. 
Уникальные программы массажа, 
специально разработанные для 
улучшения качества сна, в сочетании 
с авторскими медитациями и тех-
нологией покачивания помогают 
заснуть в любое время суток и про-
снуться бодрым. Мягкий подогрев 
спины и ног, обнимающие воздушные 
подушки, а также четырёхроликовый 
массажный 3D-механизм, подстраи-
вающийся под форму тела, дарят 
неповторимые ощущения. 
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 Т У Р И З М

ОТЕЛЬ 
ДЛЯ ДВОИХ
Романтичные выходные 
в Санкт-Петербурге — от-
личная идея. Впереди День 
святого Валентина, а это повод 
для «сердечного» уик-энда 
на двоих. В пятизвёздочном 
отеле «Гельвеция» гости всегда 
чувствуют себя как дома. Луч-
ший вариант для влюблённых 
здесь — «небесные номера» 
с мансардными окнами, через 
которые можно пересчиты-
вать звёзды. Есть и двухком-
натный представительский 
люкс с инфракрасной сауной 
и балконом на улицу Марата, 
а также делюксы в классиче-
ском питерском стиле. Любые 
блюда из ресторанов отеля 
доставляют в номера в режиме 
24/7 — это единственный в сво-
ём роде рум-сервис в городе.

Каковы признаки весны? Капель, подснежники, пти-
чий гомон? Всё так. А ещё — тюльпаны. И не только 
в букетах. Например, в Калмыкии зацветает степь — 
бескрайнее море тюльпанов. Кстати, в Турции, Казах-

 Т У Р И З М

Ждём весну
стане и Нидерландах тоже. Очарование очей! А в мае 
распускаются яблоневые сады Ясной Поляны, что под 
Тулой. Их площадь 40 гектаров. Зрелище невероятно-
го масштаба и потрясающей красоты. А какой аромат! 
Специалисты сервиса поиска и бронирования туров 
«Слетать.ру» укажут, где весна особенно живописна, 
дадут советы по экипировке, подберут удобный тур. 
Вам останется только сделать фотографии.

71

Н Е Д В И Ж И М О С Т Ь

ДАЛЬНЯЯ ДАЧА 

Н Е Д В И Ж И М О С Т Ь

О ЧЁМ ЕЩЁ МЕЧТАТЬ?

Группа компаний «Самолет» провела отчётное меро-
приятие, в рамках которого был представлен проект 
загородного кластера под Тверью, у слияния рек Вол-
ги и Инги. На 156 гектарах построят 1100 домов биз-
нес- и премиум-класса, социальную и коммерческую 
инфраструктуру, гостиницу, спа-центр и яхт-клуб. 
Несколько посёлков, объединённых общим простран-
ством и единым благоустройством, — новый формат 
индивидуального жилья. До 2030 года планируется 
завершить шесть очередей строительства. Продажи 
первой начнутся уже во II квартале нынешнего года. 
Это будут дома в стиле шале на берегу Волги с пано-
рамным видом на реку.

В сердце Карельского перешейка, 
на берегу Рощинского озера, стро-
ится новый экологический курорт 
«Резиденция Рощино». Посреди релик-
тового хвойного леса здесь вырастут 
13 жилых корпусов и бутик-отель с ре-
стораном, медицинским и спа-цент-
рами, бассейном, тренажёрным залом 
и арт-парком. Продуманный ланд-
шафтный дизайн, городской комфорт 
и премиальный сервис — что ещё надо 
для комфортного отдыха!

Н Е Д В И Ж И М О С Т Ь

С видом на озеро
Новый проект от компании «Строительный трест» 
в Центральном районе Калининграда — ЖК «Дом 
на Красной». Это два восьмиэтажных корпуса с под-
земным паркингом, приватным двором с детскими 
и спортивными площадками, зоной отдыха. В кварти-
рах с панорамными окнами и лоджиями — кухни-го-
стиные, мастер-спальни, гардеробные. На верхних 
этажах — пентхаусы с открытыми террасами, с кото-
рых открывается шикарный вид на Школьное озеро. 
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 Д О М

ДЛЯ НЕЁ 
И ДЛЯ НЕГО
От комфорта ночью зависят 
самочувствие и работоспособ-
ность весь следующий день. 
Сладко высыпаться поможет 
правильная одежда для сна. 
В коллекции пижам от Askona 
вы можете подобрать комплект 
как себе, так и вашему партнёру, 
составив family look! Коллекция, 
разработанная специа листами 
в области сна Askona, обеспечит 
вам идеальный персональный 
микроклимат. Гипоаллергенная 
бамбуковая ткань (с 10% спан-
декса) позволяет коже дышать, 
нормализует температуру тела, 
не задерживает влагу. Более 
того, в этой одежде даже можно 
заниматься спортом или исполь-
зовать её в качестве домашнего 
костюма.

 Д О М

«Умная» 
подушка
Каждый знает, насколько «не та» 
подушка может испортить сон. Зато 
когда подберёшь «ту», правиль-
ную… На подушке Smart Pillow 3.0 
от Askona, благодаря наполнителю 
с памятью формы и воздухопрони-
цаемой структуре, комфортно спать 
на любой стороне. Кстати, одна 
сторона подушки «прохладная», 
с отводом тепла и влаги. И это ещё 
не все бонусы. Пока вы будете спать, 
единственная в своём роде «умная» 
подушка по нескольким параметрам 
отследит качество сна (для этого 
в неё встроен особый сенсор, свя-
занный с приложением в смартфо-
не), а утром выдаст рекомендации 
по его улучшению.
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 Д О М

УМЕЛАЯ ХОЗЯЙКА

 Д О М

БОЛЬШОЙ ДРУГ

Посудомоечная машина Gorenje 
GV693C61AD в зависимости от задачи 
самостоятельно определит необходимое 
количество моющего средства (одной 
заправки хватит почти на месяц). После 
завершения цикла автоматически выпустит 
пар и высушит посуду так, что о кухонном 
полотенце можно будет забыть. Для удоб-
ства пользователя световой индикатор ука-
жет текущий этап работы. Ещё из приятно-
го — три корзины с регулировкой средней 
из них по высоте, в которые поместится 
16 комплектов посуды любого размера.

Хорошо, когда холодильник хороший. 
А когда хороший холодильник ещё 
и большой — вдвойне здорово! У холо-
дильника Gorenje NRR9185EAXL полез-
ный объём 547 л. И внутри всё в по-
рядке: равномерное распределение 
воздуха и холода (MultiFlow), по чти 
мгновенная заморозка (FastFreeze), 
возможность перевести морозильник 
в режим холодильника (ConvertActive). 
А ещё он тихий, как кружение снежи-
нок над землёй, и просто красивый!

 Д О М

Финальный 
штрих стиля

Разработанные итальянским дизайнером Марио Маццером двер-
ные ручки из коллекции Essential от бренда Morelli стали настоя-
щим прорывом на рынке фурнитуры. Изготовленные из лучших 
материалов по самым передовым технологиям, они устанавлива-
ются без розеток, поэтому впишутся в любой интерьер и станут 
элегантным завершением дизайна помещения. Ручки минимали-
стичны и очень современны. Быстро, легко и невероятно стильно! 
На официальном сайте фабрики можно интегрировать 3D-изобра-
жения фурнитуры в реальный проект, чтобы увидеть, как ручки 
будут смотреться в интерьере.
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Ирина Зартайская

СОВМЕСТНО С ИЗДАТЕЛЬСТВОМ «АБРИКОБУКС»

АНРИ
Иллюстрации Оксаны Батуриной

Ирина Зартайская.

«Анри».

Москва, 

«Абрикобукс», 2023

Каждый из нас по-своему видит, чувствует и запоминает 
города, страны, ситуации, лица. Многое зависит от фона, 
опыта, а главное — от попутчиков. Лёгкий и увлекательный 
променад по Парижу под руку с художником продлится 
всего лишь день, за который возвышенный Анри успеет 
побывать в знаменитых парижских кофейнях, завести раз-
говор с философствующим завсегдатаем парков, ворвать-
ся в жаркий спор под крышей Монмартра и на исходе дня 
неожиданно раствориться в самом светлом парижском 
чувстве. 

Анри сидел в своей мастерской. 
Он был художником, поэтому писал 
картины. Ещё он был Лисом, поэтому 
пил молоко из чашки. Молоко ему 
приносили из магазина напротив. 
Анри был очень рассеян и вечно забы-
вал сходить за продуктами. К тому же 
он немного побаивался хозяина 
магазина. Догадываясь об этом, хозяин 
лавки попросил своего помощника 
каждый день доставлять Анри свежее 
молоко и творог.

Анри был очень талантливым 
художником. Когда он рисовал, 
то забывал не только про магазин, 
но и про еду, про друзей, про погоду 
за окном, про умывание по утрам 
и даже про ночной сон. Однако сегод-
ня Анри хорошенько выспался. Он уже 
успел умыться, позавтракать горячим 
круассаном с молоком и даже про-
верить, какая на улице погода. Было 
солнечное парижское утро. Как раз 
подходящее для того, чтобы написать 
чей-нибудь портрет. Анри хотелось, 
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чтобы этот кто-то был очень интересным и необычным, 
поэтому художник решил выйти на улицу и во что бы 
то ни стало найти себе подходящую модель.

Слово «портрет» произошло от французского 
portrait и означает «изображение». Когда мы говорим 
о портрете в искусстве, имеем в виду передачу образа 
человека или группы людей на холсте либо на бумаге. 
Тот, с кого художник пишет портрет, называется натур-
щиком или моделью.

Первая попытка изображения человеческого лица 
была сделана 27 тысяч лет назад в пещере рядом 
с современным французским городом Ангулем. Порт-
рет был выполнен прямо на каменной стене и пред-
ставлял собой контур лица с основными чертами — 
глаза, нос и рот.

Синяя дверь подъезда захлопнулась, и Анри оказался 
на улице. Кажется, он не выходил из дома с прошлого 
вторника. Анри огляделся вокруг: сколько прохожих! Ему 
и в голову не приходило, что в девять часов утра Париж так 
оживлён. Как и любой художник, Анри никогда не думал 
о том, что большинство горожан работают не дома, а в офи-
сах, конторах или магазинах. Мимо прошёл огромный 
Носорог в сером пальто и шляпе. Анри с любопытством 
проводил взглядом грузную фигуру — нет, не подходит. 
Он глубоко вздохнул, бросил взгляд в витрину магазина 
напротив и, заметив продавца, поспешно зашагал в сто-
рону сквера.

Столица Франции была осно-
вана ещё в III веке до нашей эры 
кельт ским племенем паризиев. 
Париж не зря называют городом 
искусства и творчества. Сегодня 
здесь более ста пятидесяти музеев 
и картинных галерей, огромное 
количество архитектурных памят-
ников, скульптур, театров, кон-
цертных залов, садово-парковых 
комплексов и многого другого, 
необходимого для просвещения, 
творчества и отдыха. До сих пор 
французская столица считается 
центром дизайна, рекламы, фото-
искусства.

В сквере еле слышно шумел ветер. 
Для тех, кто утомился от длительной 
прогулки, тут и там стояли стулья. 
Анри заметил, что почти все они 
свободны. Несмотря на будний день, 
в парке было много гуляющих. Мамы, 
с колясками в одной руке и с малы-
шами в другой, о чём-то увлечённо 
беседовали. Пожилая пара Страусов 
медленно и чинно прошаркала мимо. 
«А ведь когда-то они быстро бегали», — 
подумал Анри и чуть было не загру-
стил (художникам это свойственно), 
но тут же отвлёкся (это свойственно 
художникам ничуть не меньше) 
на огромного Жирафа.

Скверы, парки и сады Парижа — 
отдельный уникальный мир, 
в котором можно спрятаться 
от городской суеты, не выезжая 
из центра города. В этих тихих, 
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уютных уголках каждый найдёт себе место для отдыха 
среди густой зелени и сможет насладиться красотой 
рукотворной природы, созданной парижскими садов-
никами, архитекторами и скульпторами.

Жираф как раз был из тех немногих, кто сидел, 
а не ходил. И без того длинная, его шея в этом положении 
казалась ещё длиннее и нелепее. На голове у Жирафа была 
чёрная шляпа-котелок, рядом стоял сложенный зонт-трость. 
Подойдя поближе, Анри случайно задел его, и зонт упал 
прямо в лужу.

— Простите мою неловкость, — поспешил извинить-
ся Анри. Он аккуратно отряхнул зонтик и поставил его 
на прежнее место.

— Пустяки, — вздохнул Жираф, — со мной это происхо-
дит постоянно.

Дождь в Париже бывает часто. Поэтому художники 
нередко изображают это явление на своих полотнах. 
Так, известный французский художник Гюстав Кай-
ботт (1848–1894) в 1877 году написал картину «Париж-
ская улица в дождливую погоду». Это пример одного 
из самых удивительных направлений в живописи — 
импрессионизма. Художники-импрессионисты стреми-
лись к живой передаче мира и опирались на природ-
ную изменчивость и мимолётные впечатления.

И Жираф рассказал Анри, что он сидит здесь каждый 
день перед работой. Ему нравится смотреть на облака и уга-
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дывать, будет сегодня дождь или нет. 
И, представьте себе, каждый раз его 
зонт кто-нибудь роняет. Это, конечно, 
пустяки, но ему было бы невероятно 
интересно узнать причину.

— Возможно, вам просто стоит 
убирать его с дороги и ставить между 
коленей, — предложил Анри.

— Mon dieu!1 — Жираф искренне 
восхитился такой простой и одновре-
менно великолепной идеей.

Он тут же поместил зонт так, как 
советовал Анри. К тому же теперь 
у него появилась дополнительная 
опора, отчего сидеть стало значитель-
но удобнее.

— Спасибо, — сердечно поблагода-
рил Жираф. — Я никогда вас не забуду.

И он снова перевёл взгляд на небо. 
Анри подумал: несмотря на то, что 
умение сидеть неподвижно — весь-
ма важное качество для модели, оно 
не может перекрыть такого недостат-
ка, как неуклюжесть.

Поэтому Анри поклонился и напра-
вился дальше.

1 «Mon dieu!» в переводе с французского означает «Господи!».
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ПАРК САМОЛЁТОВ / OUR FLEET
ТИПЫ ВОЗДУШНЫХ СУДОВ, ЭКСПЛУАТИРУЕМЫХ АВИАКОМПАНИЕЙ «РОССИЯ»
TYPES OF AIRCRAFT OPERATED BY ROSSIYA AIRLINES

Superjet 100 (RRJ-95B)

Airbus A319

Airbus A320

Вoeing 737–800

Вoeing 737–900

Boeing 747–400

Boeing 777–300/777–300ER

Количество судов 
NUMBER OF PLANES

Длина самолёта 
LENGTH

Размах крыла
WING SPAN

Количество кресел
NUMBER OF SEATS

Макс. взлётный вес 
MAX. TAKE-OFF WEIGHT

Крейсерская скорость 
CRUISING SPEED

Макс. высота полёта 
MAX. ALTITUDE

Макс. дальность полёта 
MAX. RANGE

78 29.94 m 27.8 m 87/100 45 880 kg 830 km/h 12 192 m 3048 km

Количество судов 
NUMBER OF PLANES

Длина самолёта 
LENGTH

Размах крыла
WING SPAN

Количество кресел
NUMBER OF SEATS

Макс. взлётный вес 
MAX. TAKE-OFF WEIGHT

Крейсерская скорость 
CRUISING SPEED

Макс. высота полёта 
MAX. ALTITUDE

Макс. дальность полёта 
MAX. RANGE

18 33.84 m 34.1 m 128 70 000 kg / 
75 500 kg

840 km/h 11 800 m 6850 km

Количество судов 
NUMBER OF PLANES

Длина самолёта 
LENGTH

Размах крыла
WING SPAN

Количество кресел
NUMBER OF SEATS

Макс. взлётный вес 
MAX. TAKE-OFF WEIGHT

Крейсерская скорость 
CRUISING SPEED

Макс. высота полёта 
MAX. ALTITUDE

Макс. дальность полёта 
MAX. RANGE

8 37.57 m 34.1 m 158/168 77 000 kg 840 km/h 11 800 m 6150 km

Количество судов 
NUMBER OF PLANES

Длина самолёта 
LENGTH

Размах крыла
WING SPAN

Количество кресел
NUMBER OF SEATS

Макс. взлётный вес 
MAX. TAKE-OFF WEIGHT

Крейсерская скорость 
CRUISING SPEED

Макс. высота полёта 
MAX. ALTITUDE

Макс. дальность полёта 
MAX. RANGE

12 39.47 m 35.8 m 168/189 79 015 kg 852 km/h 12 500 m 5765 km

Количество судов 
NUMBER OF PLANES

Длина самолёта 
LENGTH

Размах крыла
WING SPAN

Количество кресел
NUMBER OF SEATS

Макс. взлётный вес 
MAX. TAKE-OFF WEIGHT

Крейсерская скорость 
CRUISING SPEED

Макс. высота полёта 
MAX. ALTITUDE

Макс. дальность полёта 
MAX. RANGE

2 42.11 m 35.8 m 215 78 017 kg 850 km/h 12 496 m 4600 km

Количество судов 
NUMBER OF PLANES

Длина самолёта 
LENGTH

Размах крыла
WING SPAN

Количество кресел
NUMBER OF SEATS

Макс. взлётный вес 
MAX. TAKE-OFF WEIGHT

Крейсерская скорость 
CRUISING SPEED

Макс. высота полёта 
MAX. ALTITUDE

Макс. дальность полёта 
MAX. RANGE

9 70.6 m 64.4 m 447/522 396 890 kg 913 km/h 13 100 m 13 450 km

Количество судов 
NUMBER OF PLANES

Длина самолёта 
LENGTH

Размах крыла
WING SPAN

Количество кресел
NUMBER OF SEATS

Макс. взлётный вес 
MAX. TAKE-OFF WEIGHT

Крейсерская скорость 
CRUISING SPEED

Макс. высота полёта 
MAX. ALTITUDE

Макс. дальность полёта 
MAX. RANGE

10 73.9 m 60.9 m / 
64.8 m

373/457 299 370 kg / 
351 530 kg

905 km/h 13 100 m 11 135 km / 
14 594 km
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«СПОРТОЛЁТ»
В мае 2018 года авиакомпания «Россия» представила Airbus А319 
(RA-73216) в ливрее, посвящённой российскому спорту. Цели 
проекта — поддержка российских спортсменов, укрепление 
сплочённости болельщиков и спортивного духа, продвиже-
ние ценностей активного образа жизни. В качестве основных 
элементов ливреи выбраны образы и атрибутика, представляю-
щие футбол, хоккей, художественную гимнастику и фигурное 
катание — любимые российскими болельщиками зимние 
и летние, командные и индивидуальные виды спорта. Все эле-
менты изображения стилизованы путём полигональной графики 
и интегрированы в узнаваемую фирменную ливрею компании 
для создания единого эффекта движения и полёта.

«ЭРМИТАЖ»
В октябре 2023 года авиакомпания «Россия» совместно 
с Государст венным Эрмитажем представила новую ливрею. 
На корпусе лайнера Superjet 100 (RA-89171) «Калуга» размещено 
изображение оленя — памятника декоративно-прикладного 
искусства скифов и одного из символов Государственного 
Эрмитажа. Усилия по продвижению знаковых объектов страны 
помогут распространить знания о культуре и искусстве, в част-
ности о богатейшей коллекции Эрмитажа.

SPORTOLYOT
In May 2018, Rossiya Airlines introduced the Airbus A319 (RA-73216) 
in a livery dedicated to Russian sports. The goal of the project — 
to support the Russian athletes, strengthening the cohension 
of fans and sports spirit, promoting the values of an active lifestyle. 
Images and memorabilia representing football, hockey, rhythmic 
gymnastics and figure skating were chosen as the main elements 
of the livery, which represents winter/summer sports (both team 
and individual types) beloved by Russian fans. All elements 
of the image are stylized with polygonal graphics and integrated 
into the company’s recognizable livery to create a single eff ect 
of movement and flight.

HERMITAGE
In October 2023, Rossiya Airlines together with the State Hermitage 
Museum presented a new livery. The fuselage of the Superjet 100 
(RA-89171) Kaluga carries a depiction of the figurine of a deer — 
a Scythian work of decorative and applied art and one of the 
symbols of the State Hermitage Museum. Eff orts to promote the 
iconic objects of the a country will help in spreading knowledge 
about culture, art, and especially about the Hermitage’s richest 
collection.

«ТРОЙКА»
В мае 2022 года авиакомпания «Россия» представила воздушное 
судно Superjet 100 (RA-89022) в специальной ливрее «Тройка». 
Тройка лошадей — национальный символ России. На протяже-
нии веков это средство передвижения было одним из основных 
видов транспорта. Нанесённая на фюзеляж Superjet 100 ливрея 
«Тройка» визуально усиливает эффект полёта, добавляя лайнеру 
динамики. Эксклюзивная ливрея призвана привлечь внимание 
к необходимости сохранять и популяризировать богатое куль-
турно-историческое наследие страны.

ннннаваемую фирменную ливрею компании
о эффекта движения и полёта.

of movement and flight.

«ЛЕОЛЁТ»
В феврале 2017 года авиакомпания «Россия» представила 
Boeing 777–300 (RA-73282) с изображением морды дальне-
восточного леопарда — самого редкого из всех подвидов. 
Проект реализован совместно с АНО «Дальневосточные лео-
парды» (www.save-leopard.ru). Решение о пополнении флота 
воздушным судном с оригинальной раскраской было принято, 
чтобы поддержать природоохранные инициативы, проводи-
мые в рамках Года экологии в России.

LEOLYOT
In February 2017, Rossiya Airlines introduced the Boeing 777–300 
(RA-73282) decorated with the face of the Far Eastern leopard, 
the rarest of all leopard subspecies. The project was implemented 
jointly with the Independent Non-Commercial Organiation, 
Far Eastern Leopards (www.save-leopard.ru). The decision 
to replenish the fleet with this one-of-a-kind design was made in 
order to support environmental initiatives held as part of the Year 
of Ecology in Russia.

TROIKA
In May 2022, Rossiya Airlines introduced the Superjet 100 
(RA-89022) aircraft covered with a special Troika livery. The word 
“troika” means the trio of horses in Russian that is the national 
symbol of the country. For centuries the trio of horses remained 
the main transport mode in Russia. The Troika livery applied on the 
fuselage of the Superjet 100 visually enhances the flight eff ect, 
adding dynamics to the aircraft. The exclusive livery is designed 
to draw attention to the need to preserve and promote the rich 
cultural and historical heritage of the country.
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ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ УСЛУГИ 
НА РЕЙСАХ FV 5501–5999 /
ADDITIONAL SERVICES ABOARD
FV 5501–5999 FLIGHTS
ПАССАЖИРАМ РЕЙСОВ FV 5501–5999, ЦЕНЯЩИМ ПЕРСОНАЛЬНЫЙ КОМФОРТ, 
АВИАКОМПАНИЯ «РОССИЯ» ПРЕДЛАГАЕТ ВОСПОЛЬЗОВАТЬСЯ ШИРОКИМ 
СПЕКТРОМ ДОПОЛНИТЕЛЬНЫХ УСЛУГ НА БОРТУ.
A WIDE RANGE OF ADDITIONAL SERVICES ABOARD PROVIDED BY ROSSIYA AIRLINES 
IS AVAILABLE FOR PASSENGERS OF FV 5501–5999 FLIGHTS, WHO APPRECIATE 
PERSONAL APPROACH AND EXTRA COMFORT. 

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЙ КОМФОРТ
ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ПРОСТРАНСТВО

(SPACE+): места повышенной комфортности с уве-
личенным расстоянием между рядами на всех 
типах ВС.

ПЕРВЫЕ РЯДЫ (FRONT ROWS): места в первых 
рядах (1–2) Boeing 737–800.

ПРЕДПОЧТИТЕЛЬНЫЕ МЕСТА (B-ZONE): места 
в передней части салона класса Эконом на всех 
типах ВС.
Услуга доступна с момента приобретения билета 
и до окончания регистрации на рейс.

EXTRA COMFORT
EXTRA SPACE (SPACE+): extra comfort seats 

with increased spacing between rows on all types 
of aircraft.

FRONT ROWS: the seats in the 1st and 2nd rows in 
Boeing 737–800 aircraft.

PREFERABLE SEATS (B-ZONE): seats in the front 
part of the Economy class cabin on all types of 
aircraft. 
The seat selection service is available from the 
moment of the purchase until the end of check-in.

ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ОПЛАТА БАГАЖА
Норма бесплатного провоза багажа 

указана в вашем билете. При необходимости взять 
багаж большего веса добавьте дополнительные 
килограммы, предварительно оплатив их на сайте. 
Пассажир имеет возможность повысить норму 
провоза багажа на 3, 6 или 10 кг. Оформить 
дополнительный вес багажа можно в сервисе 
«Управление бронированием» не ранее чем 
за 30 суток до времени вылета рейса и в разделе 
«Онлайн-регист рация» не ранее чем за 24 часа 
и не позднее чем за 4 часа до вылета рейса. 
Имеются ограничения в предоставлении услуги 
на ряде направлений.

PREPAID BAGGAGE SERVICE
Free baggage allowance is shown on your airline 
ticket. If you need to take luggage of a larger weight,
add additional kilograms by paying for them on the 
website of airlines beforehand. The passenger has the 
opportunity to increase the baggage allowance by 3,6 or 
10 kg. An extra weight baggage option should be issued 
on our website in My booking service not earlier than 
30 days before the flight departure in the Online check in
section no earlier than 24 hours and no later than 4 hours 
before the flight departure. There may be restrictions in 
the provision of services on certain directions.

ПЕРЕВОЗКА СНАРЯЖЕНИЯ 
ДЛЯ ДАЙВИНГА

Услуга доступна на рейсах в Египет (Хургада, 
Шарм-эль-Шейх) и обратно и включает возмож-
ность покупки 1 места багажа с оборудованием 
для дайвинга весом до 23 кг и габаритами не более 
203 см по сумме трёх измерений. Один комплект 
снаряжения для дайвинга может включать: баллон 
(1 шт., должен быть пустым), компенсатор плаву-

чести (1 шт.), гидрокостюм (1 шт.), шлем (1 шт.), 
перчатки (1 пара), боты или ласты (1 пара), а также 
манометр, регулятор (октопус), маску с трубкой 
и другие аксессуары. Имеются ограничения в пре-
доставлении услуги на ряде направлений.

CARRIAGE OF DIVING EQUIPMENT
The service is available on flights to/from Egypt 
(Hurghada, Sharm El Sheikh) and includes the 
possibility of buying 1 piece of luggage with diving 
equipment weighing up to 23 kg and dimensions not 
exceeding 203 cm in the sum of three measurements. 
One set of diving equipment can include: a balloon 
(1 pc., the balloon must be empty), a buoyancy 
compensator (1 pc.), a wetsuit (1 pc.), a helmet 
(1 pc.), gloves (1 pair), boots or fins (1 pair), as wellas 
a pressure gauge, regulator (octopus), a mask with a 
tube and others accessories. There may be restrictions 
in the provision of services on certain directions.

ПЛАТНОЕ ПИТАНИЕ
Порадуйте себя любимыми блюдами из экс-

клюзивного «Меню от “Шоколадницы”» или закажите 
в полёт горячие комбо-наборы на любой вкус: 
питательный зав трак, обед с птицей, мясом, рыбой 
или вегетарианский сет. Проверить доступность 
на вашем рейсе и сделать заказ можно на сайте 
после авторизации в сервисе «Управление брониро-
ванием» или при прохождении онлайн- регистрации.

PAID MEALS
Enjoy your favorite dishes from the exclusive “Shoko-
ladnitsa” menu card or order on board any of hot 
combo sets: nutritious breakfast, poultry, meat, fish, 
or vegetarian sets for lunch. Log in to the Manage 
Booking service or when passing online check-in 
to check availability and make an order.

СТРАХОВАНИЕ
Полис страхования пассажиров покрывает 

широкий перечень рисков, среди которых:
 задержка вылета более чем на 4 полных часа;
 задержка выдачи багажа более чем на 12 часов;
 повреждение, утрата багажа;
 страхование от несчастных случаев на время 

перелёта.

INSURANCE
Insurance policy covers a wide range of risks including:
 flight delay for more than 4 full hours;
 baggage delivery delay for more than 12 hours;
 baggage damage, loss;
 accident insurance during the flight.

«АЭРОЭКСПРЕСС» В АЭРОПОРТ
Приобретение билета на «Аэроэкспресс» 

пассажирами, вылетающими и прибывающими в аэро-
порт Шереметьево, возможно на сайте компании:
 в разделе «Онлайн-сервисы»;
 в разделе «Управление бронированием» при 

наличии оформленного авиабилета (не ранее чем 
за 30 суток до времени вылета рейса);

  в разделе «Онлайн-регистрация» (не ранее 
чем за 24 часа и не позднее чем за 45 минут 
до вылета рейса).
Билет действителен 30 суток с даты, указанной 
при покупке. В стоимость билета в салон класса 
Бизнес включено посадочное место повышенной 
комфортности, напитки, упаковка 1 места багажа.

AEROEXPRESS TO AIRPORT
Aeroexpress tickets can be purchased by passen-
gers arriving and leaving Sheremetyevo Airport: 

 in the Online Services section;
 in the Manage your Booking section not earlier 

than 30 days before the flight departure time, if 
you have an issued ticket;

 in the Online check-in section not earlier than 
24 hours and not later than 45 minutes before the 
flight departure.
Ticket is valid for 30 days from the date specified 
when purchased. The price of Business class ticket 
includes a seat of extra comfort, soft drinks, water, 
and luggage packing. 

ПОЗДРАВЛЕНИЕ НА БОРТУ
Индивидуальное устное (без 

объявления по громкой связи) поздравление 
назначенными членами кабинного экипажа. Услуга 
доступна в двух вариантах: без подарка (все рей-
сы), с подарком (только рейсы из Москвы).

CONGRATULATIONS ON BOARD
Individual personal (not on speakerphone) 
congratulation by the cabin crew members. This 
service is available in two variants: without a present on 
all flights and with a present on flights from Moscow.

ДЕТСКАЯ ЛЮЛЬКА 
Предоставляется пассажирам с младен-

цами возрастом до 1 года и весом не более 11 кг 
на местах, оборудованных креплениями для уста-
новки детской люльки. Длина люльки — 75 см.

BABY BASSINET
Passengers with infants under the age of 1 year and 
having the weight not more than 11 kg can be provided 
with baby bassinet 75 cm long. The service is available 
on seats equipped with fixtures for bassinets.

ВНИМАНИЕ! Имеются ограничения по локациям 
и времени заказа услуг. С более подробной 
информацией об оплате и условиях предостав-
ления услуг можно ознакомиться на сайте авиа-
компании в разделе «Дополнительные услуги»: 
www.rossiya-airlines.com.
ATTENTION! There are restrictions on locations and 
time of services’ ordering. Detailed information 
about payments and terms of services can be 
found on the website www.rossiya-airlines.com in 
Additional Services section.

КАК СДЕЛАТЬ ЗАКАЗ
TO ORDER SERVICES
УПРАВЛЕНИЕ БРОНИРОВАНИЕМ НА САЙТЕ
MANAGE BOOKING ONLINE

ПРИ ОНЛАЙН-РЕГИСТРАЦИИ
ONLINE CHECK-IN

В АЭРОПОРТУ ЗАБЛАГОВРЕМЕННО
AT THE AIRPORT IN ADVANCE

В АЭРОПОРТУ ПРИ РЕГИСТРАЦИИ
DURING CHECK-IN AT THE AIRPORT

И Н Ф О Р М А Ц И Я  А В И А К О М П А Н И И
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ПРАВИЛА ПОВЕДЕНИЯ
О НЕОБХОДИМОСТИ СОБЛЮДЕНИЯ 
ПРАВИЛ ПОВЕДЕНИЯ ПАССАЖИРОВ 
ПРИ ПРЕДПОЛЁТНОМ ОБСЛУЖИВА-
НИИ И НА БОРТУ ВОЗДУШНЫХ СУДОВ 
АВИАКОМПАНИИ*

Согласно «Правилам поведения пассажиров»
АО «Авиакомпания “Россия”», разработанным 
в соответствии с требованиями действую-
щего международного воздушного права 
и российского законодательства, в целях со-
блюдения безопасности полётов, повышения 
качества предоставляемых услуг, предупреж-
дения нарушений общественного порядка 
и других правонарушений, совершаемых 
на борту воздушного судна и на территории 
наземных объектов гражданской авиации,
ПАССАЖИРЫ ИМЕЮТ ПРАВО:
 требовать предоставления всех услуг, 

преду с мотренных условиями договора 
воздушной перевозки;
 в случае если их жизни, здоровью, 

чести и достоинству угрожает опасность, 
обращаться к работникам авиакомпании 
с просьбой о защите;
 пользоваться портативными электрон-

ными приборами в автономном режиме 
(авиарежиме).
ПАССАЖИРЫ ОБЯЗАНЫ:
 выполнять требования командира воз-

душного судна, старшего бортпроводника 
и других членов экипажа;
 прибыть к выходу на посадку на борт 

воздушного судна не позднее времени 
окончания посадки на рейс, указанного 
в посадочном талоне;
 предъявить при посадке на борт посадоч-

ный талон на соответствующий рейс;
 занять место, указанное в посадоч-

ном талоне; пересадка на другое место 
осуществляется только после согласования 
с бортпроводником и разрешения команди-
ра воздушного судна; 
 размещать в салоне воздушного судна 

ручную кладь на специально отведённых для 
этого местах;
 держать привязные ремни застёгнутыми 

при включении табло «Застегните ремни»;
 выключать или переключать в автономный 

режим работы (авиарежим) электронные 
устройства по требованию членов экипажа 
на любом этапе полёта;
 соблюдать установленные в РФ сани-

тарные правила и противоэпидемические 
требования при нахождении на борту 
воздушного судна, а также установленные 
в аэропортах вылета, назначения или тран-
зита санитарно-карантинные требования;
 при повышенной температуре и наличии 

симптомов инфекционного заболевания 
до взлёта или во время полёта на борту 
воздушного судна незамедлительно инфор-
мировать об этом старшего бортпроводника 
или других членов экипажа. 
ПАССАЖИРАМ ЗАПРЕЩАЕТСЯ:
 создавать ситуации, угрожающие безопас-

ности полёта или жизни, здоровью, личному 
достоинству других пассажиров и авиаперсо-
нала, допускать по отношению к ним любое 
оскорбление — словесное или физическое;
 во время полёта употреблять алкогольные 

напитки, кроме тех, которые были предложе-
ны на борту воздушного судна;

 находиться в состоянии опьянения, 
оскорбляющем человеческое достоинство 
и общественную нравственность;
 курить на борту воздушного судна 

в течение всего полёта, в т. ч. электронные 
сигареты;
 создавать условия, некомфортные для 

остальных пассажиров и препятствующие 
работе членов экипажа;
 вскрывать до окончания полёта опломби-

рованные пакеты магазинов беспошлинной 
торговли;
 использовать аварийно-спасательное обо-

рудование без соответствующих указаний 
экипажа;
 портить принадлежащее авиакомпании 

имущество, выносить его с борта воздушного 
судна;
 нарушать установленные в РФ санитарные 

правила и противоэпидемические требова-
ния при нахождении на борту воздушного 
судна;
 вынимать из контейнера (клетки) живот-

ное, перевозимое в салоне.
В случае нарушения перечисленных тре-
бований международное воздушное право 
и законодательство государств (в том числе 
Российской Федерации), ратифицировавших 
Конвенцию «О преступлениях и некоторых 
других действиях, совершённых на борту 
воздушного судна» (Токио, 1963 г.), а также 
действующие в АО «Авиакомпания “Россия”» 
«Правила поведения пассажиров» предусма-
тривают
СЛЕДУЮЩИЕ САНКЦИИ 
(являются следствием нарушения любого 
пункта, указанного в разделе «Пассажирам 
запрещается»; выбор и количество санкций 
остаётся на усмотрение правоохранительных 
органов):
 прекращение обслуживания алкоголь-

ными напитками пассажиров, находящихся 
в состоянии как алкогольного опьянения, так 
и любой другой интоксикации;
 изъятие у пассажиров на время полёта 

принадлежащих им спиртных напитков, в т. ч. 
приобретённых в магазинах беспошлинной 
торговли на борту воздушного судна;
 применение мер принуждения к лицу, 

отказывающемуся выполнять распоряжения 
командира ВС;
 удаление пассажира-нарушителя с борта 

воздушного судна с возмещением пассажи-
ром дополнительных расходов, понесённых 
авиакомпанией в результате его недопусти-
мого поведения;
 передача пассажира-нарушителя 

в правоохра нительные органы независимо 
от государства посадки (тюремное заключе-
ние в отдельных странах сроком до двух лет);
 возмещение пассажиром материального 

ущерба, причинённого им авиакомпании 
вследствие порчи имущества;
 одностороннее расторжение заключённо-

го договора воздушной перевозки пассажира 
без компенсации её стоимости;
 аннулирование виз, выданных Российской 

Федерацией и другими государствами;
 придание инциденту максимальной 

огласки в СМИ и на специальных интер-
нет-сайтах;
 наложение административного штрафа 

в размере от 2000 до 5000 рублей или адми-
нистративный арест на срок до 15 суток — 
за невыполнение ли цами, находящимися 
на борту ВС, законных распоряжений коман-
дира ВС (КоАП РФ, часть 6, статья 11.17, введе-
на Федеральным законом № 336 21.12.2009);

 внесение пассажира в реестр лиц, 
воздушная перевозка которых ограничена 
авиакомпанией;
 отказ в заключении договора воздуш-

ной перевозки пассажиру, внесённому 
в реестр лиц, воздушная перевозка которых 
ограничена авиакомпанией, в соответствии 
со статьёй 107.1 Воздушного кодекса РФ.

THE RULES OF CONDUCT
CONCERNING THE NECESSITY ОF 
FOLLOWING THE RULES OF PASSENGER 
 CONDUCT DURING PREFLIGHT 
SERVICES AND ON BOARD ROSSIYA 
AIRCRAFT

According to “The Rules of Conduct” that is 
currently eff ective on “Rossiya Airlines”, de-
veloped in accordance with the requirements 
of applicable international air law and Russian 
legislation, in order to ensure the flight safety, 
to improve the quality of services provided 
by the airline and to prevent off ences, com-
mitted aboard and at civil aviation ground 
facilities. 
PASSENGERS HAVE THE RIGHT:
 to require the provision of all services provid-

ed for the Terms and Conditions of passenger 
air carriage agreement;
 In case their life, health or personal dignity 

are in danger, to seek protection from the 
airline staff ;
 to use portable electronic devices in “Flight 

safe/Airplane” mode. 
PASSENGERS ARE OBLIGED:
 to comply with the requirements of the 

commander of the aircraft (PIC), and other crew 
members;
 to arrive at the boarding gate to board the 

aircraft not later than the time of the end of 
boarding on the flight specified on the boarding 
pass;
 to present a boarding pass for the relevant 

flight when boarding;
 to take the seat indicated on the boarding 

pass. Seat switching is possible only when it is 
allowed by a flight attendant and PIC;
 to place hand luggage in the specially 

designed places  on board the aircraft;
 to fasten seatbelts whenever the seatbelt 

sign is turned on;
 to switch portable electronic devices off  or 

into “Flight safe/Airplane” mode whenever it is 
asked by cabin crew members;
 to follow the sanitary rules and anti-ep-

idemic requirements on board the aircraft 
established in the Russian Federation, as well 
as the sanitary and quarantine requirements 
established at airports of departure, destina-
tion or transit;
 in case of high body temperatures and 
symptoms of an infectious disease before 
takeoff  or while flying on board an aircraft 
notify the Purser or other crew members 
immediately.
PASSENGERS ARE FORBIDDEN:
 to provoke situations endangering flight 

safety or the life, health and dignity of other 
passengers and the airline personnel and to 
subject passengers or airline personnel to any 
physical or verbal abuse;
 to consume alcoholic drinks, other than 

those served on board;
 be in a state of intoxication off ending human 

dignity and social moral;
 to smoke during the entire flight, including 

electronic cigarettes;
 * С полным текстом «Правил поведения пассажиров» 

можно ознакомиться на сайте www.rossiya-airlines.com.

И Н Ф О Р М А Ц И Я  А В И А К О М П А Н И И
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 to create uncomfortable conditions for other 
passengers or cause disruptions to the work of 
the crew;
 to open sealed plastic bags of dutyfree 

shops before the end of the flight;
 to use emergency equipment without 

directions from the crew;
 to damage any airline property and/or to 

remove it from the aircraft;
 to violate the sanitary rules and anti-epidem-

ic requirements on board established in the 
Russian Federation;
 to remove the animal from the container 

(cage), carried in the cabin.
In case of violation of the regulations, the 
“International Convention on Off enses and 
Certain Other Acts Committed on Board Air-
craft” (Tokyo, 1963), signed by more than 166 
countries including The Russian Federation, 
and also “The Rules of Conduct” currently 
in eff ect on “Rossiya Airlines”, allows us 
to apply the

FOLLOWING SANCTIONS 
(are the result of  violation of any of the clauses 
specified in the “Passengers prohibited” section. 
The choice and number of sanctions is at the 
discretion of the law enforcement agencies):
 the discontinuance of serving alcoholic 

beverages to a passenger, who is under the 
influence of alcohol or appears to be, due to 
alcohol or other substance, intoxicated;
 withdrawal of any alcoholic drinks, belonging 

to a passenger, including those purchased on 
board, for the duration of the flight;
 taking the compulsory measures against a 

person who refuses to comply with the orders 
of PIC;
 disembarcation of an off ender from the 

aircraft at the nearest point of landing, and 
in case of emergency landing, making this 
passenger liable for the costs, incurred by the 
airline as a result of his/her misconduct;
 handing over an off ender to law enforce-

ment authorities, irrespective of the country of 

landing (imprisonment in some countries can be 
up to 2 years);
 holding an off ender liable for all costs related 

to any damage done by him/her to the airline’s 
property;
 unilateral termination of contact for carriage 

of passanger without compensation for its cost;
 cancellation of visas, issued by the Russian Feder-

ation or by other countries;
 make the incident public in mass media and on 

special Internet sites;
 administrative fine from 2,000 up to 5,000 roub-

les or administrative arrest for up to 15 days in 
case of failure to obey the PIC’s legitimate orders 
(The Russian Federation Code of Administrative 
Violations, Part 6 of Article 11.17 introduced by the RF 
Federal Law of 21.12.2009 №336FL);
 adding the off ender to the list of passengers re-

stricted from air transportation by the air company;
 the passenger on the restricted list will be denied 

the right to conclude a contract on air transportation 
in accordance with Article 107.1 of the RF Air Law.

ИНФОРМАЦИЯ
О НЕОБХОДИМОСТИ СОБЛЮДЕНИЯ 
ТРЕБОВАНИЙ ПО ОБЕСПЕЧЕНИЮ 
ТРАНСПОРТНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ

В СООТВЕТСТВИИ С ЗАКОНО-
ДАТЕЛЬСТВОМ О ТРЕБОВАНИЯХ 
ПО СОБЛЮДЕНИЮ ТРАНСПОРТНОЙ 
БЕЗОПАСНОСТИ ФИЗИЧЕСКИЕ 
ЛИЦА, СОВЕРШАЮЩИЕ ПУТЕШЕ-
СТВИЕ НА БОРТУ ВОЗДУШНОГО 
СУДНА, ОБЯЗАНЫ:
 осуществлять проход в зону транспорт-

ной безопасности воздушного судна и объ-
ектов наземной инфраструктуры воздушно-
го транспорта (далее — зона транспортной 
безопасности) в соответствии с правилами 
проведения досмотра, дополнительного 
досмотра и повторного досмотра;
 выполнять требования сотрудников сил 
обеспечения транспортной безопасности, 
связанные с выполнением ими своих служеб-
ных обязанностей;
 информировать сотрудников сил обеспече-
ния транспортной безопасности о событиях 
или дейст виях, создающих угрозу безопасно-
сти воздушного судна.

ФИЗИЧЕСКИМ ЛИЦАМ, ПУТЕШЕСТ-
ВУЮЩИМ ВОЗДУШНЫМ ТРАНСПОР-
ТОМ, ЗАПРЕЩАЕТСЯ:
 проносить в зону транспортной безопас-
ности предметы и вещества, запрещённые 
или ограниченные к перевозке на борту 
воздушного судна;
 препятствовать функционированию техни-
ческих средств обеспечения транспортной 
безопасности;
 совершать действия, препятствующие 

функционированию технических средств 
и работе персонала воздушного судна, 
включая распространение заведомо ложных 
сообщений о событиях или действиях, соз-
дающих угрозу безопасности воздушного 
судна, а также действия, направленные 
на повреждение (хищение) элементов воз-
душного судна, которые могут привести их 
в состояние, непригодное для эксплуатации 
либо угрожающее жизни или здоровью 
пассажиров, персонала объектов транс-

портной инфраструктуры, сотрудников сил 
обеспечения транспортной безопасности 
и других лиц;
 принимать от других лиц материаль-
ные объекты для их перевозки на борту 
воздушного судна без уведомления об этом 
сотрудников сил обеспечения транспортной 
безопасности и прохождения процедуры 
досмотра;
 передавать сторонним лицам документы, 
предоставляющие право прохождения про-
цедуры досмотра в особом порядке;
 использовать для совершения 

перелёта поддельные (подложные) и/или не-
действительные проездные, перевозочные 
и/или удостоверяющие личность 
документы;
 проникать в зону транспортной без-

опасности вне (в обход) установленных 
субъектом транспортной инфраструктуры 
проходов;
 предпринимать действия, имитирующие 

совершение либо подготовку к совершению 
актов незаконного вмешательства в работу 
технических средств воздушного судна;
 использовать на борту воздушного судна 
пиротехнические изделия.

В СЛУЧАЕ ОБНАРУЖЕНИЯ НАРУШЕ-
НИЙ ТРЕБОВАНИЙ ТРАНСПОРТНОЙ 
БЕЗОПАСНОСТИ ПРОСИМ ВАС НЕ-
ЗАМЕДЛИТЕЛЬНО ПРОИНФОРМИРО-
ВАТЬ ОБ ЭТОМ ЧЛЕНОВ ЭКИПАЖА 
ВОЗДУШНОГО СУДНА.

INFORMATION
ON COMPLYING WITH TRANSPORT 
SECURITY INSTRUCTIONS

IN THE INTERESTS OF FLIGHT 
SAFETY, UNDER TRANSPORT 
SECURITY LEGISLATION, PASSENGERS 
ON ANY FLIGHT MUST:
 pass through security control screening land-
side and airside as required, including additional 
and repeat screening;
 follow instructions given by transport securi-

ty staff  on duty;
 inform transport security staff  of incidents or 

actions that pose a threat to the aircraft.

PEOPLE TRAVELLING BY AIR 
ARE FORBIDDEN TO:
 carry items or substances that are not allowed 
on the plane into designated transport security 
zones;
 obstruct or hinder the operation of transport 
security equipment;
 commit any act that obstructs the operation 
of plane equipment and crew, including 
spreading on threats known to be a hoax and 
other actions that aim to damage (or steal) 
plane equipment which could have a negative 
impact on its condition, render it unfit for flight, 
or threaten the lives and health of passengers, 
transport infrastructure staff , transport security 
personnel and others;
 carry other people’s items in their luggage 
without informing transport security staff  of this 
and undergoing security control screening;
 give any documents granting special privi-
leges, when passing through security control, 
to third parties;
 use fake (forged) and/or invalid travel 
and transportation cards and/or ID for flight 
purposes;
 enter designated transport security zones 
without (bypassing) the established transport 
infrastructure routes;
 take any action that resembles committing or 
preparation for an illegal act impacting the oper-
ation of the aircraft and related equipment;
 set off  fireworks on board a plane.

IF YOU NOTICE ANY TRANSPORT 
SECURITY VIOLATION PLEASE INFORM 
AIRPORT STAFF OR CABIN CREW 
IMMEDIATELY

На борту ВС в течение всего 
полёта запрещено курить, 
в т. ч. электронные сигареты 
Smoking (including electronic 
cigarettes) is prohibited during 
the whole flight
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ПАМЯТКА
ИНОСТРАННОМУ 
ГРАЖДАНИНУ, 
ПРИБЫВШЕМУ В РФ

ДЛЯ ЛЕГАЛЬНОГО ПРЕБЫВАНИЯ 
НА ТЕРРИТОРИИ РФ ИНОСТРАННЫЙ 
ГРАЖДАНИН ОБЯЗАН ИМЕТЬ ПРИ 
СЕБЕ СЛЕДУЮЩИЕ ДОКУМЕНТЫ:
 действительный документ, удостоверяю-

щий личность и признаваемый в РФ в этом 
качестве;
 действительную визу или иной документ 

для въезда в РФ (вид на жительство и т. д.), 
если требуется;
 разрешение на работу (если цель визита 

в Россию — работа по найму).

В ЗАВИСИМОСТИ ОТ ЦЕЛИ ВИЗИТА 
В РОССИЙСКУЮ ФЕДЕРАЦИЮ 
ИНОСТРАННОМУ ГРАЖДАНИНУ 
ВЫДАЁТСЯ РОССИЙСКАЯ ВИЗА:
 ОДНОКРАТНАЯ российская виза даёт 
право иностранному гражданину пересечь 
государственную границу Российской 

ЗАПРЕЩЕНО К ПЕРЕВОЗКЕ
В зарегистрированном багаже и в вещах, находящихся при пассажирах:
 патроны к газовому оружию, порох, взрывчатые вещества и изделия, 

пиротехнические средства, пневмохлопушки;
 сжатые и сжиженные газы, в том числе газовые баллончики;
 любые токсичные, ядовитые, коррозирующие и легковоспламеняю-

щиеся вещества;
 окисляющие вещества и органические перекиси;
 радиоактивные материалы.

Авиакомпания и служба безопасности аэропорта могут дополни-
тельно ввести запрет на провоз в ручной клади штопоров, игл для 
подкожных инъекций (без медицинского обоснования), вязальных 
спиц, ножниц и других колюще-режущих предметов. Оружие любых 
видов и типов, боеприпасы и электрошоковые устройства перевозят-
ся в багажных отсеках отдельно от багажа и подлежат дополнительно-
му оформлению. Полный перечень веществ и предметов, запрещён-
ных к перевозке на борту воздушного судна, доступен на сайте 
www.rossiya-airlines.com.

PROHIBITED ITEMS
It is forbidden for passengers to transport on board of the aircraft in 
checked and hand luggage:
 ammunition for gas spray weapons, gunpowder, explosive substances 

and devices;
 pyrotechnics, Christmas crackers;
 compressed and lique fied gases, including pepper sprays;
 all kinds of toxic, poisonous, corrosive and highly flammable substances;
 oxidizers and organic peroxides;
 radioactive materials.

The airline and the airport administration have the right to introduce new 
sanctions to improve flight safety standards and forbid the transportation 
of the following items in the passenger cabin: corkscrews; needles for 
subcutaneous injections (if not supported by a doctor’s confirmation); knitting 
needles; scissors and other sharp objects. Firearms of all types, ammunition 
and electric shockers must be transported separately from the luggage and 
require special checking in. Full list of substances and objects prohibited for 
transportation on board an aircraft is available at www.rossiya-airlines.com.

Федерации один раз при въезде и один раз 
при выезде из Российской Федерации;
 ДВУКРАТНАЯ российская виза даёт право 

иностранному гражданину на двукратный 
въезд в Российскую Федерацию;
 МНОГОКРАТНАЯ российская виза 

даёт право иностранному гражданину 
на неоднократный (более двух раз) въезд 
в Российскую Федерацию.

СРОК ВРЕМЕННОГО ПРЕБЫВАНИЯ 
ИНОСТРАННОГО ГРАЖДАНИНА 
НА ТЕРРИТОРИИ РФ ОГРАНИЧЕН:
 90 днями для граждан, въезжающих в РФ 

в безвизовом режиме (за исключением 
иностранных граждан, имеющих разрешение 
на работу).
В соответствии с решением Президента 
Российской Федерации с 1 августа 2023 г. 
осуществлён запуск системы оформления 
иностранным гражданам единых электронных 
виз, действительных на всей территории 
Российской Федерации. Особенности единой 
электронной визы и условия её оформления 
доступны на сайте https://www.rossiya-
airlines.com/flight-with-us/before_flight/
crossing_border/

MEMO
INSTRUCTIONS FOR 
FORIEGN CITIZEN 
ARRIVING TO THE RUSSIAN 
FEDERATION
TO STAY IN THE RUSSIAN FEDERATION 
ON LEGAL GROUNDS, A FOREIGN 
CITIZEN MUST HAVE THE FOLLOWING 
DOCUMENTS:
 valid identity document recognized as such 

in the Russian Federation;
 valid visa or another document for entrance 

into the Russian Federation (resident card, 
etc.), if required;
 work permit (in case the purpose of the visit 

is employment).

DEPENDING ON THE PURPOSE OF THE 
VISIT TO THE RUSSIAN FEDERATION, 
THE FOLLOWING TYPES OF RUSSIAN 
VISAS ARE ISSUED TO A FOREIGN 
CITIZEN:
 A SINGLE-ENTRY Russian visa gives a 

foreign citizen the right to cross the state 
border of the Russian Federation once when 
entering the country and once when leaving 
the country.
 A DOUBLE-ENTRY Russian visa gives a 

foreign citizen the right for double entry to the 
Russian Federation.
 A MULTIPLE-ENTRY Russian visa gives a 

foreign citizen the right for multiple (more than 
two times) entry to the Russian Federation.

A FOREIGN CITIZEN’S PERIOD OF 
TEMPORARY STAY IN THE RUSSIAN 
FEDERATION SHALL BE LIMITED BY:
 90 days for citizens entering the Russian 

Federation subject in the visa-free regime 
(with the exception of foreign citizen holding 
a work permit).
In accordance with the decision of the 
President of the Russian Federation, from 
August 1, 2023, a system for foreign citizens 
was launched allowing them to issue unified 
electronic visas valid throughout the Russian 
Federation. Features of the unified electronic 
visa and the conditions for its issuance are 
available on the website https://www.rossiya-
airlines.com/flight-with-us/before_flight/
crossing_border/



90 R Flight ~ 02 / 2024

VIP-зал
VIP lounge
Бизнес-зал «Кандинский»  
The Kandinsky Business lounge
Бизнес-зал «Рублёв» 
The Rublev Business lounge
Зал «Меркурий». Услуги в аэропорту. Помощь 
Lounge Mercury Airport services, Assistance

1

2 

3

ШЕРЕМЕТЬЕВО 
МОСКВА
SHEREMETYEVO AIRPORT. 
MOSCOW
МЕЖДУНАРОДНЫЙ АЭРОПОРТ 
ЦЕНТРАЛЬНОГО ФЕДЕРАЛЬНОГО ОКРУГА. 
ТЕРМИНАЛ B
INTERNATIONAL AIRPORT. TERMINAL B

2-й этаж / Прилёт / Внутренние рейсы
2nd floor / Arrivals / Domestic flights

1-й этаж / Прилёт / Внутренние рейсы
1st floor / Arrivals / Domestic flights

3-й этаж / Вылет / Внутренние рейсы
3d floor / Departures / Domestic flights

Информация
Information
Стойки регистрации
Check-in counter
Выход на посадку
Boarding gate
Паспортный контроль
Passport control
Зона досмотра
Security control
Офисы авиакомпаний
Off ices
Билетные кассы
Ticket off ice

Лестница
Stairs
Эскалатор
Escalator
Лифт
Elevator
Туалеты
WС

Стойки трансфера
Transfer desk
Камера хранения
Baggage storage
Выдача багажа
Baggage claim area

Пункт скорой медицинской помощи
First aid
Комната матери и ребёнка
Mother & child room
Торговая зона
Shopping area
Кафе. Бар
Cafe. Bar

Пеленальная комната
Babycare

И Н Ф О Р М А Ц И Я  А В И А К О М П А Н И И
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ШЕРЕМЕТЬЕВО 
МОСКВА
SHEREMETYEVO AIRPORT. 
MOSCOW
МЕЖДУНАРОДНЫЙ АЭРОПОРТ 
ЦЕНТРАЛЬНОГО ФЕДЕРАЛЬНОГО ОКРУГА. 
ТЕРМИНАЛ C
INTERNATIONAL AIRPORT. TERMINAL C
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4-й этаж
4th floor

3-й этаж / Отправление
3d floor / Departures

1-й этаж / Прибытие
1st floor / Arrivals

2-й этаж 
2nd floor 

Офис авиакомпании 
«Россия»
Rossiya Airlines 
Off ice
Информация
Information
Стойки регистрации
Check-in counter
Билетные кассы
Ticket off ice
Стойки трансфера
Transfer desk
Выход на посадку
Boarding gate
Таможенный 
контроль
Customs control
Паспортный 
контроль
Passport control
Зона досмотра
Security control
Полиция
Police
Камера хранения
Baggage storage
Выдача багажа
Baggage claim area
Пункт скорой 
медицинской 
помощи
First aid
Аптека
Pharmacy
Офисы 
авиакомпаний
Off ices
Туалеты
WС
Зона для людей 
с ограниченными 
возможностями 
Special Assistance 
Point
Комната матери 
и ребёнка
Mother & child room
Пеленальная 
комната
Babycare
Детская зона
Kids area
Православная 
часовня
Orthodox chapel
Почта
Post off ice
Такси
Taxi
Прокат автомобилей
Car rental
VIP-зал
VIP lounge
Бизнес-салон
Business lounge
Кафе. Бар
Cafe. Bar
Торговая зона
Shopping area

Лестница/
Эскалатор 
Stairs/Escalator
Лифт
Elevator

ПУЛКОВО САНКТ-ПЕТЕРБУРГ
PULKOVO AIRPORT. ST. PETERSBURG

МЕЖДУНАРОДНЫЙ АЭРОПОРТ 
СЕВЕРО-ЗАПАДНОГО 
ФЕДЕРАЛЬНОГО 
ОКРУГА
INTERNATIONAL AIRPORT
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СОЧИ 
SOCHI

МЕЖДУНАРОДНЫЙ АЭРОПОРТ
INTERNATIONAL AIRPORT

Информация
Information
Стойки регистрации
Check-in counter
Выход на посадку
Boarding gate
Паспортный контроль
Passport control
Зона досмотра
Security control
Офисы авиакомпаний
Off ices
Билетные кассы
Ticket off ice
Стойки трансфера
Transfer desk
Камера хранения
Baggage storage
Выдача багажа
Baggage claim area

Лестница 
Stairs
Эскалатор 
Escalator
Лифт
Elevator
Туалеты
WС
Комната матери и ребёнка
Mother & child room
Пункт скорой медицинской помощи
First aid
VIP-зал
VIP lounge 
Бизнес-салон
Business lounge
Часовня
Chapel
Станция зарядки мобильных телефонов
Mobile Phone Charging station

Банкомат 
ATM machine
Детская зона 
Kids area
Аптека
Pharmacy
Такси
Taxi
Зал ожидания
Waiting room
Зал прилёта
Arrival Hall
Торговая зона
Shopping area
Сектор А
Sector А
Сектор C
Sector C

2-й этаж / Вылет
2nd floor / Departures

1-й этаж / Прилёт
1st floor / Arrivals
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КРАСНОЯРСК
KRASNOYARSK

МЕЖДУНАРОДНЫЙ АЭРОПОРТ
INTERNATIONAL AIRPORT

4-й этаж
4th floor

3-й этаж 
3d floor 

1-й этаж 
1st floor 

Терминал 1 
Terminal 1

Терминал 2 
Terminal 2

Терминал 2 
Terminal 2

–1-й этаж 
–1st floor 

2-й этаж 
2nd floor 

Информация
Information
Стойки регистрации
Check-in counter
Выход на посадку
Boarding gate
Паспортный контроль
Passport control
Зона досмотра
Security control
Офисы авиакомпаний
Off ices
Билетные кассы
Ticket off ice
Стойки трансфера
Transfer desk
Камера хранения
Baggage storage
Выдача багажа
Baggage claim area
Лестница 
Stairs
Эскалатор 
Escalator

Зона прибытия внутренних рейсов
Arrival area for domestic flights
Зона прибытия международных рейсов
International flight Arrival area
Отправление федеральных рейсов
Departure of federal flights
Конференц-зал
Conference hall
Коворкинг
Coworking
Трансферная зона
Transfer zone
Переходная галерея
Transitional Gallery
Отель
Hotel
Зона вылета внутренних рейсов
Departure area of domestic flights
Зона вылета международных рейсов
Departure area of international flights
Зона повышенной комфортности
Grey Wall Lounge

А Э Р О П О Р Т Ы  А В И А К О М П А Н И И

Лифт
Elevator
Туалеты
WС
Пеленальная комната
Babycare 
Комната матери 
и ребёнка
Mother & child room
Бизнес-зал
Business lounge
Зал повышенной 
комфортности
Lounge hall
Аренда автомобилей
Car rental
Пункт скорой 
медицинской помощи
First aid
Аптека
Pharmacy
Бюро находок
Lost and Found

И Н Ф О Р М А Ц И Я  А В И А К О М П А Н И И
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ВОСПОЛЬЗУЙТЕСЬ В ПОЛЁТЕ 
МУЛЬТИМЕДИЙНОЙ CИСТЕМОЙ РАЗВЛЕЧЕНИЙ 
С ВАШИХ МОБИЛЬНЫХ УСТРОЙСТВ. 
АКТИВАЦИЯ УСТРОЙСТВА 
(ТОЛЬКО ДЛЯ УСТРОЙСТВ 
НА БАЗЕ ANDROID ТРЕБУЕТСЯ 
ЕДИНОРАЗОВАЯ АКТИВАЦИЯ)
1. До взлёта подключитесь к сети 
3G/LTE на вашем устройстве, откройте 
браузер Chrome или Safari и введите 
адрес сайта rportal.aero или наве-
дите камеру на QR-код и перейдите 
по ссылке.
2. Когда сайт RPORTAL загрузился, 
ваше устройство готово для исполь-
зования портала на борту. Если сайт 
не загрузился или произошла ошибка 
активации, часть контента не будет 
доступна для просмотра на устройстве.

RPORTAL.AERO
ПОРТАЛ В МИР РАЗВЛЕЧЕНИЙ И СЕРВИСА 
ВО ВРЕМЯ ПОЛЁТА!
Огромная коллекция впечатлений 
с собственного устройства без доступа в интернет!

RPORTAL.AERO

18+

https://rportal.aero

ПОДКЛЮЧЕНИЕ УСТРОЙСТВА 
К RPORTAL  НА БОРТУ
3. После взлёта в авиарежиме активи-
руйте Wi-Fi на смартфоне/планшете. 
4. В списке доступных Wi-Fi-сетей 
найдите сеть RossiyaMedia и подклю-
читесь к ней (сообщение об отсутствии 
доступа к интернету можно игнориро-
вать).
5. После подключения откройте брау-
зер Chrome или Safari и введите адрес 
сайта rportal.aero или наведите камеру 
на QR-код и перейдите по ссылке.
Просим вас использовать личные 
наушники, чтобы не нарушать комфорт 
других пассажиров на борту. 

Услуга подключения к порталу доступна 
только на бортах, оборудованных системой 
развлечений. 
The portal connection service is only available 
on aircraft equipped with an entertainment 
system.

И Н Ф О Р М А Ц И Я  А В И А К О М П А Н И И

YOUR PORTAL TO THE WORLD 
OF ENTERTAINMENT AND 
IN-FLIGHT SERVICES!
A collection of impressions — 
on your device, no Internet 
access needed!

ENJOY OUR IN-FLIGHT 
ENTERTAINMENT SYSTEM, 
ACCESSIBLE FROM YOUR 
MOBILE DEVICES. 

DEVICE ACTIVATION (ONLY 
ANDROID DEVICES REQUIRE 
ONE-TIME ACTIVATION)
1. Connect your device to the 3G/LTE network 
before takeoff . Open Chrome or Safari browser, 
type rportal.aero in the URL field or scan the 
QR code using your mobile camera and follow 
the link.
2. Once the RPORTAL website is opened, 
your device is ready for use on board. If the 
website is still not available for use or an acti-
vation error has occurred, some content will 
not be available for viewing on your device. 

CONNECTING YOUR DEVICE TO 
RPORTAL ON BOARD
3. After takeoff , turn on  Wi-Fi on your 
smartphone/tablet using Airplane mode.
4. In the list of available Wi-Fi networks, 
find the RossiyaMedia network and connect 
to it. (You can ignore the message stating 
no internet access is provided.)
5. Once connected, open your Chrome 
or Safari browser and type rportal.aero
in the URL field or scan the QR code using 
your mobile camera and follow the link.
We kindly ask you to use personal head-
phones for the comfort of other passengers.

96 R Flight ~ 02 / 2024

Доступно на рейсах из Москвы (аэропорт Шереметьево) продолжительно-
стью свыше 2,5 часа. Есть ограничения на некоторых направлениях полётов. 

Service is available only on certain destinations on 
flights over 2.5 hours from Moscow (Sheremetyevo 
Airport). 
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МУРМАНСК А Я ОБ ЛАСТЬ: 
К УПАНИЕ СРЕ Д И ЛЬ Д ИН

РОССИЯ: БАНИ 
С ОСОБЫМ ПАРОМ
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